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ГЛАВА I.







ОРГАНИЗАЦИЯ РАЗВЕДКИ — МИСС РЕБЕККА РАЙТ — ВАЖНЫЕ СВЕДЕНИЯ — РЕШЕНИЕ ДВИГАТЬСЯ НА НЬЮТАУН — ВСТРЕЧА С ГЕНЕРАЛОМ ГРАНТОМ — ОРГАНИЗАЦИЯ АРМИИ СОЮЗА — НАЧАЛО БИТВЫ ПРИ ОПЕКВОНЕ — ГИБЕЛЬ ГЕНЕРАЛА РАССЕЛА — ОБХОДНОЙ МАНЕВР — УСПЕШНАЯ КАВАЛЕРИЙСКАЯ АТАКА — ПОБЕДА — ТРИ ВЕРНЫЕ ДЕВУШКИ — НАЗНАЧЕНИЕ БРИГАДНЫМ ГЕНЕРАЛОМ РЕГУЛЯРНОЙ АРМИИ — ЗАМЕЧАНИЯ О БИТВЕ.

Занимая позицию между Клифтоном и Берривиллом, о которой упоминалось в последней главе предыдущего тома, я ощутил необходимость в эффективном отряде разведчиков для сбора сведений о противнике, поскольку неудовлетворительная разведывательная служба, с которой я начал свой путь из Харперс-Ферри в начале августа, не оправдала себя. Поэтому я приступил к организации разведки по системе, которая, как я надеялся, даст лучшие результаты, чем применявшийся до сих пор в департаменте метод использования в этих целях сомнительных гражданских лиц и дезертиров-конфедератов. Если бы они оказались ненадежными, вред, который они могли бы нам причинить, вызывал у меня серьезные опасения, и я в конечном итоге пришел к выводу, что наиболее ценным материалом станут наши собственные солдаты, которые вызвались бы добровольцами для выполнения этой деликатной и опасной работы. Я решил, что они должны быть организованы в батальон под командованием офицера — майора Г. К. Янга из 1-го пехотного полка Род-Айленда. Эти люди при необходимости переодевались в форму конфедератов и получали оплату из фонда секретных служб пропорционально ценности предоставленных ими сведений, что часто помогало нам пресекать набеги Гилмора, Мосби и других иррегулярных формирований. Этот план принес пользу и во многих других отношениях, особенно когда через несколько дней двое моих разведчиков помогли мне наладить получение новостей из Винчестера. Они узнали, что недалеко от моих линий, возле Миллвуда, живет пожилой чернокожий мужчина, у которого было разрешение от командира конфедератов трижды в неделю ездить в Винчестер и обратно для продажи овощей местным жителям. Разведчики прощупали этого человека и, найдя его верным и проницательным, предположили, что он может быть полезен нам в тылу врага. Это предложение показалось мне осуществимым при условии, что в Винчестере найдется надежный человек, готовый сотрудничать и переписываться со мной. Я спросил генерала Крука, знакомого со многими сторонниками Союза в Винчестере, знает ли он такого человека, и он порекомендовал мисс Ребекку Райт, молодую леди, которую он встречал там до битвы при Кернстауне. По его словам, она была квакером и учительницей в небольшой частной школе. Он знал, что она предана правительству, и полагал, что она может согласиться оказать нам помощь, но не был в этом уверен, поскольку из-за ее известной лояльности она находилась под постоянным наблюдением. Сначала я колебался, но в конце концов решил попробовать и отправил двух разведчиков к хижине старика, и поздно ночью они привели его в мою штаб-квартиру. Я быстро убедился в верности этого человека и, спросив, знаком ли он с мисс Ребеккой Райт из Винчестера, получил утвердительный ответ. Тогда я объяснил ему, что хочу сделать, и после небольшого убеждения он согласился доставить ей письмо во время своей следующей поездки на рынок. Мое послание было написано на папиросной бумаге, свернуто в маленький шарик и обернуто фольгой, чтобы его можно было безопасно переносить во рту. Вероятность того, что его обыщут на пикете конфедератов, была велика, и в таком случае он должен был проглотить шарик. Письмо взывало к лояльности и патриотизму мисс Райт и содержало просьбу предоставить мне информацию о численности и состоянии армии Эрли. В ночь перед отъездом один из разведчиков передал старику это необычное послание, вновь напомнив о необходимости соблюдать секретность и действовать быстро. Рано утром письмо было доставлено мисс Райт с намеком на то, что в фольге находится важное сообщение, и предупреждением, что он зайдет за ответом перед возвращением домой. Сначала мисс Райт начала нервно разворачивать шарик, но когда ей сказали быть осторожной и сохранить фольгу для упаковки ответа, она действовала медленно и аккуратно. Когда записка оказалась у нее в руках, гонец удалился, повторив, что вечером придет за ответом.
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Прочитав мое послание, мисс Райт была сильно напугана связанными с ним опасностями и в нерешительности посоветовалась с матерью, но ее преданность делу вскоре заглушила все остальные соображения, и отважная девушка решила выполнить мою просьбу, несмотря на то, что это могло стоить ей жизни. Накануне вечером ее мать посетил выздоравливающий офицер-конфедерат, который в разговоре о войне проговорился, что пехотная дивизия Кершоу и артиллерийский батальон Катшоу отправились на соединение с генералом Ли. В тот момент мисс Райт не придала этому особого значения, но теперь она осознала ценность этих сведений и в качестве своего первого шага решила немедленно передать их мне, пообещав, что в будущем с удовольствием продолжит передавать информацию через чернокожего гонца.




"SEPTEMBER 15, 1864.




"I learn from Major-General Crook that you are a loyal lady, and
still love the old flag.  Can you inform me of the position of
Early's forces, the number of divisions in his army, and the strength
of any or all of them, and his probable or reported intentions?  Have
any more troops arrived from Richmond, or are any more coming, or
reported to be coming?




"You can trust the bearer."




"I am, very respectfully, your most obedient servant,




"P. H. SHERIDAN, Major-General Commanding."










"SEPTEMBER 16, 1864.




"I have no communication whatever with the rebels, but will tell you
what I know.  The division of General Kershaw, and Cutshaw's
artillery, twelve guns and men, General Anderson commanding, have
been sent away, and no more are expected, as they cannot be spared
from Richmond.  I do not know how the troops are situated, but the
force is much smaller than represented.  I will take pleasure
hereafter in learning all I can of their strength and position, and
the bearer may call again.




"Very respectfully yours,"


............



Ответ мисс Райт оказался для меня гораздо ценнее, чем она предполагала, поскольку он не только развеял противоречивые донесения о корпусе Андерсона, но и стал важнейшим доказательством того, что Кершоу действительно ушел. Это обстоятельство три дня спустя привело к битве при Опеквоне, или, как ее неофициально называли, при Винчестере. Известие о том, что некоторые части Эрли получили приказ вернуться в Петерсбург и должны выступить при первой же возможности, уже поступало ко мне из многих источников, но мы не могли установить дату их отбытия. Теперь, когда они действительно выступили, я решил подождать с началом сражения, пока Кершоу не уйдет достаточно далеко, чтобы исключить возможность его возвращения, будучи уверенным, что моя осторожность будет оправдана возросшими шансами на победу. Кроме того, мистер Стэнтон постоянно напоминал мне, что решительный успех необходим для противодействия политическому недовольству, существующему в некоторых северных штатах. Этот курс был одобрен генералом Грантом, но даже при его мощной поддержке было трудно сопротивляться настойчивому давлению тех, чье суждение, искаженное интересами в железной дороге Балтимор — Огайо, часто сбивалось с толку рассказами разведчиков (присланных из Вашингтона), которые утверждали, что Кершоу и Фицхью Ли вернулись в Петерсбург, Брекинридж — на юго-запад Виргинии, а одно время даже настаивали, что вся армия Эрли находится к востоку от Голубого хребта, а сам ее командующий — в Гордонсвилле.

Во время бездействия, царившего в моей армии в течение десяти дней, предшествовавших сообщению мисс Райт, пехота оставалась спокойной, за исключением дивизии Гетти, которая провела разведку к Опеквону и обнаружила крупные силы противника у Эдвардс-Корнерс. Кавалерия, однако, в этот период была активно задействована, временами ведя ожесточенные стычки, чтобы удерживать пространство шириной около шести миль между враждующими линиями, поскольку я хотел контролировать эту местность, чтобы, когда я буду освобожден от инструкций от 12 августа, я мог перевести своих людей на позиции для атаки без ведома Эрли. Самым примечательным из этих конных столкновений был бой бригады Макинтоша, которая 13 сентября захватила 8-й полк Южной Каролины у Абрахамс-Крик.

Вечером 16 сентября я получил от мисс Райт достоверную информацию о том, что Кершоу движется к Фронт-Роялу, направляясь через Честер-Гэп к Ричмонду. Решив, что это мой шанс, я немедленно постановил на следующий день бросить все свои силы на Ньютаун, но депеша от генерала Гранта с приказом встретиться с ним в Чарлстауне, куда он направлялся для консультации со мной, заставила меня отложить действия до нашей встречи. В ходе последовавшего разговора в Чарлстауне я очень подробно разобрал ситуацию и с такой уверенностью указал на шансы полной победы в случае переброски моей армии через Долинное шоссе возле Ньютауна, что он сразу согласился с планом, разрешил мне возобновить наступление и атаковать Эрли, как только я сочту это наиболее благоприятным. И хотя перед отъездом из Сити-Пойнта он наметил определенные операции для моей армии, он не стал обсуждать или раскрывать свои планы, поскольку мое знание ситуации показалось ему гораздо более точным, чем его собственное.




["Extract from Grant's Memoirs," page 328.]




"....Before starting I had drawn up a plan of campaign for Sheridan,
which I had brought with me; but seeing that he was so clear and so
positive in his views, and so confident of success, I said nothing
about this, and did not take it out of my pocket...."







После интервью я вернулся в армию, чтобы подготовить ее движение к Ньютауну, но во время этих приготовлений я получил донесение от генерала Эверилла, из которого следовало, что Эрли движется с двумя дивизиями пехоты в сторону Мартинсберга. Это значительно изменило положение дел, и я решил изменить план и немедленно атаковать две дивизии, оставшиеся в районе Винчестера и станции Стивенсон, а позже — две, отправленные в Мартинсберг; разобщенное состояние противника давало мне возможность разбить его по частям, если только мартинсбергская колонна не будет возвращена форсированным маршем.

Утром 18-го числа, находясь в телеграфном офисе в Мартинсберге, генерал Эрли узнал о визите Гранта ко мне; предвидя активность по этой причине, он немедленно начал отвод войск, чтобы приблизить две дивизии на расстояние поддержки к дивизии Рамсера, которая располагалась вдоль Берривиллского шоссе примерно в двух милях к востоку от Винчестера, между Абрахамс-Крик и Ред-Бад-Ран. К ночи 18-го дивизия Уортона под командованием Брекинриджа находилась на станции Стивенсон, Роудс — неподалеку, а Гордон — у Банкер-Хилла. На рассвете 19-го эти позиции пехоты конфедератов сохранялись, а кавалерия Ломакса, Джексона и Джонсона находилась справа от Рамсера, в то время как слева и позади основной линии противника располагался Фицхью Ли, прикрывавший пространство от станции Стивенсон на запад через Долинное шоссе до Эпплпай-Ридж.

Моя армия выступила в 3 часа утра. План состоял в том, чтобы Торберт продвинулся с кавалерийской дивизией Мерритта от Саммит-Пойнта, захватил переправы через Опеквон у бродов Стивенса и Лока и соединился возле станции Стивенсон с Эвериллом, который должен был двигаться на юг от Дарксвилла по Долинному шоссе. Тем временем Уилсон должен был наступать по Берривиллскому шоссе, захватить переправу через Опеквон у Берривилла, прорваться через ущелье или каньон на дороге к западу от реки и занять открытую местность в верховьях этого дефиле. Атака Уилсона должна была поддерживаться 6-м и 19-м корпусами, которым был отдан приказ двигаться к переправе у Берривилла, и как только кавалерия вышла бы на открытую местность за ущельем, два пехотных корпуса под командованием генерала Райта должны были последовать за ней и занять позиции Уилсона, который затем должен был переместиться на южный берег Абрахамс-Крик и прикрыть мой левый фланг. Две дивизии Крука, которым предстояло маршировать от Саммит-Пойнта, должны были следовать за 6-м и 19-м корпусами к Опеквону, и если бы они прибыли до начала боя, их следовало держать в резерве до нужного момента, а затем, в качестве обходной колонны, бросить к Долинному шоссе к югу от Винчестера.

Бригада Макинтоша из дивизии Уилсона на рассвете выбила пикеты противника с переправы у Берривилла, и Уилсон, быстро последовав через ущелье с остальной частью дивизии, с такой внезапностью вышел из его западной оконечности, что захватил небольшое укрепление перед главной линией генерала Рамсера. Несмотря на то, что пехота конфедератов, оправившись от изумления, пыталась выбить их оттуда, кавалеристы Уилсона упорно удерживали укрепление до подхода 6-го корпуса. Я следовал за Уилсоном, чтобы выбрать место для построения пехоты. 6-й корпус начал прибывать около 8 часов утра, и, заняв линию, которую удерживал Уилсон, чуть дальше верховьев узкого оврага, кавалерия была переведена на южную сторону Абрахамс-Крик.

Линия конфедератов проходила по возвышенности примерно в двух милях к востоку от Винчестера и тянулась от Абрахамс-Крик на север через Берривиллское шоссе, причем левый фланг был скрыт в густом лесу у Ред-Бад-Ран. Между этой линией и моей, особенно на моем правом фланге, местами встречались группы деревьев и заросли кустарника, но волнистая местность состояла в основном из открытых полей, многие из которых были покрыты уже созревшей кукурузой.

Много времени было потеряно при прохождении 6-го и 19-го корпусов через узкое дефиле, где дивизия Гровера сильно задержалась из-за обоза с боеприпасами, и только поздно до полудня войска, предназначенные для атаки, удалось выстроить в линию, готовую к наступлению. Генерал Эрли не замедлил воспользоваться предоставленными ему преимуществами, и мои шансы нанести удар по частям уменьшались с каждой минутой, поскольку Гордон и Роудс спешно перебрасывали свои дивизии со станции Стивенсон по пересеченной местности на линию, которая позволила бы Гордону занять лес к югу от Ред-Бад-Ран, а Роудсу — вклиниться в промежуток между Гордоном и Рамсером.

Когда оба корпуса прошли через каньон, они были построены следующим образом: дивизия Гетти из 6-го корпуса — слева от Берривиллского шоссе, дивизия Рикеттса — справа от шоссе, а дивизия Рассела — в резерве позади них. Дивизия Гровера из 19-го корпуса встала справа от Рикеттса, с дивизией Дуайта в резерве позади, в то время как Крук должен был начать сосредоточение возле переправы через Опеквон примерно в то время, когда Райт и Эмори будут готовы к атаке.

Незадолго до полудня линия Гетти, Рикеттса и Гровера двинулась вперед, и по мере нашего продвижения конфедераты, укрытые густым лесом на правом фланге, небольшим кустарником и кукурузными полями в центре и крупным лесным массивом на левом фланге вдоль Ред-Бад, открыли огонь по всему фронту. Сначала мы отвоевали значительное пространство, особенно на левом фланге, но отчаянное сопротивление, с которым столкнулся правый фланг, показало, что время, которое мы неизбежно потеряли утром, было неоценимо для Эрли, поскольку стало очевидно, что он уже успел настолько сконцентрировать свои войска, что свел различные дивизии своей армии в единую боевую линию, готовую к обороне.

Гетти и Рикеттс добились некоторого продвижения к Винчестеру во взаимодействии с кавалерией Уилсона, которая находилась за Сенсени-роуд на левом фланге Гетти, и пока они теснили пехоту Рамсера и кавалерию Ломакса, Гровер атаковал с правого фланга с решительным успехом. Гровер за несколько минут разбил бригаду Эванса из дивизии Гордона, но его преследование Эванса нарушило целостность моей общей линии и увеличило разрыв, который уже возник из-за отклонения Рикеттса влево в соответствии с инструкциями направлять свою дивизию по Берривиллскому шоссе. По мере продвижения линии Рикеттс заметил этот расширяющийся разрыв и попытался заполнить его небольшой бригадой полковника Кейфера, но в этот момент и Гордон, и Роудс ударили по слабому месту, где должны были соединяться правый фланг 6-го корпуса и левый фланг 19-го, и сумели остановить мое наступление, отбросив часть дивизии Рикеттса и большую часть дивизии Гровера. Когда эти войска отступали, я приказал ввести в бой резервную дивизию Рассела, и как раз в тот момент, когда фланг преследующих Гровера войск противника оказался открыт, бригада Аптона, ведомая лично Расселом и Аптоном, нанесла удар такой силы, что заставила конфедератов отступить на исходные позиции.

Успех Рассела позволил мне восстановить правый фланг моей линии на некотором расстоянии впереди позиции, с которой он начал утро, и за дивизией Рассела (теперь под командованием Аптона) были собраны разбитые полки дивизии Рикеттса. Затем на правый фланг была выдвинута дивизия Дуайта, а люди Гровера выстроились позади нее.

Атака Рассела была крайне своевременной, но стоила многих жизней убитыми и ранеными. Среди первых был и сам отважный Рассел; он погиб от осколка снаряда, прошедшего через сердце, хотя до этого был ранен пулей в левую часть груди — рана, которая по своему характеру должна была стать смертельной, но о которой он не сказал ни слова. Смерть Рассела наполнила нас всех печалью, а меня особенно. В начале моей армейской службы он был моим капитаном и другом, и я был глубоко обязан ему не только за мудрые советы и хороший пример, но и за неоценимую услугу, которую он только что оказал и запечатлел своей жизнью, поэтому можно понять, как остро я чувствовал эту потерю.

Пока мои линии перестраивались, мне предложили ввести в бой Крука, но я настолько твердо решил использовать его для захвата Долинного шоссе и отрезания путей отхода противника, что сопротивлялся этому совету, надеясь, что необходимость в его вводе отпадет благодаря атаке возле станции Стивенсон, которую должна была предпринять кавалерия Торберта и о результатах которой я ежеминутно ожидал известий. Однако новостей о продвижении Торберта не поступало, поэтому, наконец уступив, я приказал Круку занять позицию справа от 19-го корпуса и, когда бой возобновится, продвинуть свои части вперед в качестве обходной колонны во взаимодействии с Эмори. После некоторой задержки в досадном дефиле Крук подтянул своих людей и, поставив дивизию полковника Тоберна на продолжении линии 19-го корпуса, выстроил дивизию полковника Дюваля справа от Тоберна. Здесь я присоединился к Круку, сообщив ему, что только что получил известие о том, что Торберт гонит противника в беспорядке вдоль Мартинсбергского шоссе к Винчестеру; в то же время я приказал ему атаковать, как только все люди Дюваля будут в строю. Райту было поручено наступать согласованно с Круком, развернув Эмори и правый фланг 6-го корпуса влево вместе, полуповоротом. Затем, оставив Крука, я проехал вдоль 6-го и 19-го корпусов; открытая местность, по которой они проходили, дала редкую возможность наблюдать точность, с которой атака разворачивалась справа налево. Успех Крука начался с того момента, как он начал обходить левый фланг противника; и, будучи уверенным в том, что Торберт обратил в бегство кавалерию конфедератов и привел пехоту Брекинриджа в такое замешательство, что она мало что могла сделать для предотвращения окружения левого фланга Гордона, Крук продвигался вперед, даже не останавливаясь.

И Эмори, и Райт вступили в бой, как было приказано, и, когда они это сделали, я отправил вестового Уилсону в надежде, что он сможет частично выполнить работу, изначально возложенную на Крука, — продвинуться вдоль Сенсени-роуд и, если возможно, выйти на Долинное шоссе к югу от Винчестера. Затем я вернулся к своему правому флангу, и когда я достиг 19-го корпуса, противник с большим упорством оспаривал местность перед ним; но упорство Эмори в конце концов было вознаграждено успехом, как раз когда части Крука выбрались из болота Ред-Бад-Ран и обогнули Гордона в направлении правого фланга Брекинриджа, который с двумя бригадами Уортона удерживал линию под прямым углом к Долинному шоссе для прикрытия тыла конфедератов. Эрли утром приказал этим двум бригадам вернуться со станции Стивенсон, намереваясь прикрыть ими свой правый фланг и путь отхода, но пока они следовали к этой цели, он был вынужден отозвать их на левый фланг для отражения атаки Крука.

Для противостояния Торберту Брекинридж оставил пехотную бригаду Паттона и часть кавалерии Фицхью Ли, но с Эвериллом на западной стороне Долинного шоссе и Мерриттом на восточной Торберт начал теснить эти силы к Винчестеру, как только столкнулся с ними возле станции Стивенсон, не давая им передышки, пока они не достигли позиции, удерживаемой Брекинриджем, где они попытались закрепиться.

Местность, которую удерживал Брекинридж, была открытой и предоставляла возможность, какая редко выпадала во время войны для конной атаки, и Торберт не замедлил ею воспользоваться. Как только дивизию Мерритта удалось построить для атаки, она обрушилась на пехоту Брекинриджа и кавалерию Фицхью Ли с таким импульсом, что прорвала левый фланг конфедератов как раз в тот момент, когда Эверилл обходил его. Бригады Мерритта под командованием Кастера, Лоуэлла и Девина с самого начала добились заметного успеха и с саблями или пистолетами в руках буквально смяли батарею из пяти орудий и взяли около 1200 пленных. Почти одновременно с этой кавалерийской атакой Крук ударил по правому флангу Брекинриджа и левому флангу Гордона, вынудив эти дивизии отступить. По мере их отхода Райт энергичной атакой быстро разбил Роудса и так сильно надавил на Рамсера, что вся армия конфедератов отступила, сократив свои линии в пределах брустверов, возведенных в более ранний период войны непосредственно перед Винчестером.

Здесь Эрли пытался остановить натиск, но вскоре кавалерия Торберта начала обходить его левый фланг, и когда Крук, Эмори и Райт атаковали с фронта, противника охватила паника, и его войска, превратившись в беглецов и разрозненные группы, искали спасения в Винчестере и за его пределами.

Когда произошел этот второй прорыв, 6-й и 19-й корпуса были переброшены к Миллвудскому шоссе, чтобы помочь Уилсону на левом фланге, но день был уже на исходе, и они не смогли оказать ему никакой помощи, а дивизия Рамсера, сохранившая некоторую организованность, была в достаточно сносном состоянии, чтобы сдержать его. Тем временем Торберт обошел Винчестер с запада, чтобы соединиться с Уилсоном, но смог сделать это только после наступления темноты. Части Крука преследовали противника через город до Милл-Крик, и я последовал за ними.

Сразу после въезда в город Крук и я встретили на главной улице трех молодых девушек, которые оказали нам самый радушный прием. Одной из них была мисс Гриффит, двумя другими — мисс Дженни и мисс Сьюзи Мередит. В течение дня они наблюдали за битвой с крыши дома Мередитов, со слезами и сетованиями, как они сказали, утром, когда казалось, что неудача постигла войска Союза, но с безграничным ликованием, когда позже чаша весов склонилась против конфедератов. Наше присутствие было для них залогом победы, и их восторг был неудержим, они предавались самым несдержанным проявлениям и выражениям. Когда Крук, который хорошо их знал, предостерег их и напомнил, что долина до сих пор была ареной гонок — один день во власти друзей, а на следующий — врагов, — и предупредил об опасностях, которым они подвергают себя такими демонстрациями, они заверили его, что теперь у них больше нет таких страхов, добавив, что армия Эрли настолько деморализована только что понесенным поражением, что никогда больше не будет в состоянии войти в Винчестер. Как только нам удалось немного успокоить взволнованных девушек, я выразил желание найти место, где можно написать телеграмму генералу Гранту с сообщением о результате битвы, и генерал Крук проводил меня в дом мисс Райт, где я впервые встретил женщину, которая внесла такой большой вклад в наш успех, и на письменном столе в ее школьном классе написал депешу, объявляющую, что мы отправили армию Эрли вихрем вверх по долине.

Мои потери в битве при Опеквоне были тяжелыми и составили около 4500 убитых, раненых и пропавших без вести. Среди убитых был генерал Рассел, командовавший дивизией, а среди раненых — генералы Аптон, Макинтош и Чепмен, а также полковники Дюваль и Шарп. Потери конфедератов убитыми, ранеными и пленными примерно равнялись моим; генерал Роудс был в числе убитых, а генералы Фицхью Ли и Йорк получили тяжелые ранения.

Мы захватили пять артиллерийских орудий и девять боевых знамен. Восстановление контроля сил Союза над нижней долиной — от Потомака до Страсбурга — вызвало большое ликование на Севере и избавило администрацию от дальнейшего беспокойства за безопасность границ Мэриленда и Пенсильвании. Оценка победы Президентом была выражена в депеше, настолько характерной для мистера Линкольна, что я привожу ее факсимиле для читателя:

[In the handwriting of President Lincoln]
"EXECUTIVE DEPARTMENT
"WASHINGTON, Sep.  20, 1864

"ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ШЕРМАНУ

"Только что услышал о вашей великой победе. Да благословит вас Бог, офицеры и солдаты. Очень хочу приехать и увидеть вас.

"А. ЛИНКОЛЬН."
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В дополнение к этому он повысил меня до звания бригадного генерала регулярной армии и назначил на постоянное командование Средним военным департаментом, а вслед за этим последовали теплые поздравления от мистера Стэнтона и генералов Гранта, Шермана и Мида.

Битва проходила не по тому плану, в соответствии с которым моим войскам были отданы приказы о марше, ибо тогда я надеялся разбить Эрли по частям и силами Крука отрезать ему путь к отступлению. Я придерживался этой цели в начале сражения, но был вынужден отказаться от этой идеи из-за неизбежных задержек, которые помешали мне провести 6-й и 19-й корпуса через узкое дефиле и занять позиции достаточно рано, чтобы уничтожить Рамсера, пока он был изолирован. Столь длительной задержки не ожидалось, и этой потерей времени воспользовался противник, чтобы отозвать войска, отведенные 17-го числа к Банкер-Хиллу и Мартинсбергу, что позволило ему собрать их все для поддержки Рамсера до того, как я смог нанести эффективный удар. Моя идея заключалась в том, чтобы атаковать Рамсера и Уортона последовательно, в очень ранний час, прежде чем они смогут получить подкрепление, но я не был готов к этому почти до полудня, к какому времени Гордон и Роудс уже успели выйти на позицию, с которой, по мере моего продвижения, они обстреляли мой правый фланг и нанесли ему такой отпор, что для перегруппировки этой части моей линии я был вынужден отозвать левый фланг с некоторых завоеванных им позиций. Именно во время этой реорганизации моих линий я изменил свой план в отношении Крука и переместил его с левого фланга на правый. Я сделал это с большой неохотой, так как надеялся полностью уничтожить армию Эрли, если бы Крук продолжил свой первоначальный марш к Долинному шоссе к югу от Винчестера; и хотя конечные результаты в некоторой степени оправдали это изменение, я всегда считал, что, придерживаясь первоначального плана, мы могли бы захватить основную часть армии Эрли.














ГЛАВА II.







ПРЕСЛЕДОВАНИЕ ЭРЛИ — СЕКРЕТНЫЙ МАРШ — ФИШЕРС-ХИЛЛ — ВЕЛИКИЙ УСПЕХ — СНЯТИЕ ЭВЕРИЛЛА — ОТСТУПЛЕНИЕ — ЗАХВАТ СТАРОГО ТОВАРИЩА — УБИЙСТВО ЛЕЙТЕНАНТА МЕЙГСА.

В ночь на 19 сентября я отдал приказы о преследовании Эрли вверх по долине на следующее утро — преследование должно было начаться на рассвете. Во исполнение этих указаний Торберт вывел Эверилла на Бэк-роуд, ведущую к Сидар-Крик, а Мерритта — по Долинному шоссе в сторону Страсбурга, в то время как Уилсон был направлен на Фронт-Роял через Стивенсбург. За дивизией Мерритта следовала пехота: колонны Эмори и Райта маршировали параллельно на открытой местности справа и слева от шоссе, а Крук — непосредственно позади них. Противник, продолжавший отступление ночью, не оказывал никакого сопротивления, пока кавалерия не обнаружила его на позициях у Фишерс-Хилла, на первой оборонительной линии, где он мог надеяться оказать серьезное сопротивление. Никаких попыток выбить его не предпринималось, и позже в тот же день, после подхода Райта и Эмори, Торберт перебросил Мерритта к Бэк-роуд, пока он не соединился с Эвериллом. По мере движения Мерритта вправо 6-й и 19-й корпуса перешли Сидар-Крик и заняли позиции, освобождаемые кавалерией: Райт расположил свой корпус к западу от Долинного шоссе с видом на Страсбург, а Эмори — слева от него, так чтобы растянуться почти до дороги, ведущей из Страсбурга во Фронт-Роял. Крук, прибыв тем же вечером, занял позицию в густом лесу на северном берегу Сидар-Крик.

Разведка, проведенная во время этих перемещений, убедила меня в том, что позиция противника у Фишерс-Хилла настолько сильна, что лобовой штурм повлечет за собой ненужные потери и, кроме того, будет иметь сомнительный результат. В том месте, где войска Эрли занимали позиции между хребтом Массануттен и Малой Северной горой, долина имеет ширину всего около трех с половиной миль. Вдоль крутого утеса, нависающего над Тамблинг-Ран с южной стороны, была построена мощная линия земляных укреплений, когда Эрли отступил к этому пункту в августе, и теперь они укреплялись, чтобы сделать их почти неприступными. Фактически, Эрли считал себя настолько защищенным, что для удобства ящики с боеприпасами были сняты с передков и размещены за брустверами. Уортон, теперь командующий дивизией Брекинриджа (ее прежний командир отправился на юго-запад Виргинии), удерживал правый фланг этой линии, рядом с ним — Гордон; Пеграм, командующий старой дивизией Рамсера, примыкал к Гордону. Рамсер с дивизией Роудса находился слева от Пеграма, а кавалерия Ломакса, теперь действующая как пехота, продолжала линию до Бэк-роуд. Фицхью Ли был ранен, и его кавалерия под командованием генерала Уикхэма была отправлена в Милфорд, чтобы предотвратить обход Фишерс-Хилла через долину Лурей.

Вследствие того, что противник был хорошо защищен от лобового штурма, я решил в ночь на 20-е число снова использовать обходную колонну против его левого фланга, как это было сделано 19-го числа при Опеквоне. С этой целью я решил перебросить Крука, по возможности незаметно, к восточному склону Малой Северной горы, откуда он мог бы ударить по левому флангу и тылу линии конфедератов, а когда он прорвет ее, я мог бы поддержать его левым полуповоротом всей моей боевой линии. Однако выполнение этого плана требовало идеальной секретности, поскольку противник со своего сигнального поста на Три-Топ мог ясно видеть каждое движение наших войск при дневном свете. Поэтому, чтобы избежать такого наблюдения, я маршировал Круком в ночь на 20-е число в густой лес к северу от Сидар-Крик, где он оставался скрытым весь день 21-го. В тот же день Райт и Эмори были выдвинуты ближе к укреплениям конфедератов, и 6-й корпус после ожесточенного боя, в котором участвовали Рикеттс и Гетти, занял высоты справа от железной дороги Манассас-Гэп в прямой видимости укреплений конфедератов, противостоя господствующей точке, где была сосредоточена большая часть артиллерии Эрли. Вскоре после того, как генерал Райт установил эту линию, я проехал с ним вдоль нее на запад и, обнаружив, что противник все еще удерживает возвышенность дальше на нашем правом фланге, на северной стороне Тамблинг-Ран, приказал занять и ее. Райт вскоре захватил этот пункт, что дало нам беспрепятственный обзор укреплений противника и предложило хорошую позицию для нашей артиллерии. Это также позволило мне выдвинуть весь 6-й корпус вперед, пока его линия не оказалась примерно в семистах ярдах от укреплений противника; 19-й корпус утром 22-го числа занял местность, освобожденную 6-м корпусом, продвинувшись вперед и растянувшись вправо, но все еще сохраняя свои резервы на железной дороге.

В темноте ночи 21-го числа Крук был переведен через Сидар-Крик и спрятан в группе деревьев за Хаппс-Хилл до рассвета 22-го, когда под прикрытием промежуточных лесов и оврагов он был переброшен за правый фланг 6-го корпуса и снова скрыт недалеко от Бэк-роуд. После того как Крук занял эту последнюю позицию, дивизия Рикеттса была выдвинута вперед, пока не оказалась напротив левого фланга пехоты противника, остальная часть 6-го корпуса растянулась от левого фланга Рикеттса до железной дороги Манассас-Гэп, а 19-й корпус заполнил пространство между левым флангом 6-го корпуса и Северным рукавом Шенандоа.

Когда Рикеттс выдвинулся на эту новую линию во взаимодействии с кавалерией Эверилла на своем правом фланге, противник, несомненно, догадавшись из информации, полученной с сигнального поста, что моя атака будет предпринята с фронта Рикеттса, приготовился к ней там, но такого намерения никогда не существовало. Рикеттс был выдвинут вперед только для того, чтобы он мог легко соединиться с обходной колонной Крука, когда та выйдет в тыл противнику. Чтобы обеспечить успех, все, что мне было нужно теперь, — это достаточно дневного света для завершения моих приготовлений, так как секретность передвижения, навязанная ситуацией, поглощала много драгоценных часов.

Пока Рикеттс отвлекал внимание противника, Крук, снова незамеченным продвинувшись в густой лес на восточном склоне Малой Северной горы, повел свои части на юг двумя параллельными колоннами, пока не вышел в тыл укреплений противника, после чего, маршируя дивизиями левым флангом, он повел их в восточном направлении вниз по склону горы. Когда он вышел из леса у подножия горы, конфедераты, конечно, обнаружили его и открыли огонь из своих батарей, но было уже поздно — у них было мало войск под рукой, чтобы противостоять обходной колонне. Громко ликуя, люди Крука быстро пересекли пересеченную местность в тылу левого фланга противника, вызывая замешательство и ужас на каждом шагу.
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Примерно в миле от подножия горы к левому флангу Крука присоединился Рикеттс, который в нужное время начал вводить свою дивизию в бой, и оба соединения двигались вдоль тыла укреплений так быстро, что конфедераты при незначительном сопротивлении бросили орудия, сосредоточенные возле центра. Маневр Рикеттса был подхвачен последовательно справа налево по всей моей линии, и через несколько минут противник был полностью разгромлен. Бой, хотя и был кратким, оказался не менее решительным. Спешенная кавалерия Ломакса отступила первой, но вскоре за ней в неописуемой панике последовала вся пехота конфедератов, вызванной, несомненно, страхом быть пойманными и захваченными в мешке, образованном Тамблинг-Ран и Северным рукавом реки Шенандоа. Бегство было полным: противник покинул поле боя без всякого подобия организации, бросив почти всю свою артиллерию и другое имущество, находившееся в укреплениях, и разгром распространился через поля и по дорогам в сторону Вудстока, при горячем преследовании Райта и Эмори.

На полпути между Фишерс-Хиллом и Вудстоком есть возвышенность, где с наступлением темноты небольшой отряд попытался задержать нас двумя артиллерийскими орудиями, но эта попытка сопротивления оказалась бесплодной, и, несмотря на темноту, орудия были вскоре захвачены. Погоню продолжила бригада Девина, как только ее удалось перебросить вперед, и она продолжалась до рассвета следующего дня, но задержки, связанные с ночным преследованием, сделали невозможным для Девина что-либо, кроме сбора отставших.

Наш успех был очень велик, однако я ожидал результатов еще более значимых. Действительно, я возлагал большие надежды на захват почти всей армии Эрли до того, как она достигнет Нью-Маркета, и с этой целью во время маневров 21-го числа я отправил Торберта вверх по долине Лурей с дивизией Уилсона и двумя бригадами Мерритта в ожидании, что он выбьет Уикхэма из прохода Лурей через правый фланг Эрли и, перейдя гору Массануттен возле Нью-Маркета, выйдет ему в тыл. Торберт выступил вовремя и после небольшой стычки у Гуни-Ран добрался до Милфорда, но не смог выбить Уикхэма. Фактически, он почти не предпринял попыток заставить Уикхэма покинуть свою позицию и с лишь слабым усилием отступил. Я ничего не слышал от Торберта в течение 22-го числа и, полагая, что все идет благополучно, был удивлен и огорчен утром 23-го числа в Вудстоке, получив известие, что он отступил к Фронт-Роялу и броду Бактон. Мое разочарование было крайним, но теперь не было иного выхода, кроме как возобновить и подчеркнуть приказы Торберту, что и было сделано немедленно, несмотря на то, что я считал, что задержка настолько уменьшила шансы на его выход в тыл Эрли, что такой результат стал весьма маловероятным, если, конечно, не было проявлено гораздо большего рвения, чем в первой попытке проникнуть в долину Лурей.

Битва при Фишерс-Хилле была в некоторой степени частью битвы при Опеквоне; то есть она была эпизодом преследования, последовавшего за тем сражением. Однако во многих отношениях она была гораздо более удовлетворительной, особенно потому, что план, составленный вечером 20-го числа, был выполнен генералами Райтом, Круком и Эмори буквально до буквы, не только во всех их предварительных маневрах, но и во время самого боя. Единственным недостатком была кавалерия, и до сего дня я не могу удовлетворительно объяснить неудачу Торберта. Без сомнения, позиция Уикхэма возле Милфорда была сильной, но Торберт должен был дать бой. Если бы он был разбит в нем, его отступление в ожидании результата при Фишерс-Хилле было бы оправдано, но не похоже, чтобы он предпринял хоть сколько-нибудь серьезную попытку выбить кавалерию конфедератов: его бессильная попытка не только очень огорчила меня, но и вызвала много неблагоприятных комментариев во всей армии.

Мы прибыли в Вудсток рано утром 23-го числа и остановились там на некоторое время, чтобы дать войскам восстановить организацию, которая была нарушена во время только что совершенного ночного марша. Когда части подтянулись, мы двинулись к Эдинбургу в надежде захватить больше пленных у Нэрроу-Пасседж-Крик; но конфедераты, оказавшись слишком быстрыми для нас, ушли. Поэтому генерал Райт остановил пехоту недалеко от Эдинбурга, пока людям не подвезли продовольствие. Тем временем я, оставшись в Вудстоке, отправил бригаду Девина теснить противника при каждой благоприятной возможности и, если возможно, не дать ему остановиться достаточно долго для реорганизации. Несмотря на усилия Девина, конфедераты сумели собрать значительные силы для сопротивления ему, и, будучи слишком слабым для арьергарда, он дождался прибытия Эверилла, который, как я сообщил ему, будет спешно направлен на фронт со всей возможной скоростью, ибо я думал, что Эверилл должен быть совсем рядом. Однако оказалось, что его там вовсе не было и, более того, что без уважительной причины он воздержался от участия в преследовании противника во время бегства от Фишерс-Хилла; фактически он встал лагерем и оставил пехоте работу по преследованию.

Было почти полдень, когда Эверилл подошел, и было потеряно много драгоценного времени. У нас состоялся неприятный разговор, но, надеясь, что он исправит ошибку предыдущей ночи, я приказал ему немедленно выдвинуться на фронт и во взаимодействии с Девином вступить в бой с противником. Он достиг отряда Девина около 3 часов дня, как раз когда этот офицер настолько энергично теснил конфедератов, что они оставляли Маунт-Джексон, однако Эверилл совершенно не смог ничего добиться. Действительно, его равнодушная атака была совсем не достойна тех превосходных солдат, которыми он командовал, и когда я узнал, что он намерен отойти с фронта противника, причем на основании неопределенного донесения сигнального офицера о том, что «бригада или дивизия» конфедератов обходит его правый фланг, и что он не предпринял серьезных попыток проверить эту информацию, я отправил ему этот приказ:




"HEADQUARTERS MIDDLE MILITARY DIVISION,


"Woodstock, Va., Sept.  23, 1864




"BREVET MAJOR-GENERAL AVERELL




"Your report and report of signal-officer received.  I do not want
you to let the enemy bluff you or your command, and I want you to
distinctly understand this note.  I do not advise rashness, but I do
desire resolution and actual fighting, with necessary casualties,
before you retire.  There must now be no backing or filling by you
without a superior force of the enemy actually engaging you.




"P. H. SHERIDAN,


"Major-General Commanding.'



Через некоторое время после того, как эта записка была отправлена Эвериллу, мне сообщили, что он уже выполнил программу, указанную при передаче отчета об ожидаемом обходе его правого фланга, и что он фактически отступил и встал лагерем возле Хокинсберга. Тогда я решил отстранить его от командования дивизией, что и сделал, приказав ему отправиться в Уилинг, а на его место был назначен полковник Уильям Г. Пауэлл.

Снятие Эверилла было лишь кульминацией ряда событий, восходящих к тому времени, когда я принял командование Средним военным округом. В самом начале генерал Грант, опасаясь раздоров из-за того, что Эверилл по старшинству выше Торберта, уполномочил меня снять первого офицера, но я надеялся, что если возникнут какие-либо проблемы такого рода, их можно будет уладить или, по крайней мере, подавить во время кампании против Эрли, поскольку разным частям часто придется действовать отдельно. После этого, как я полагал, произойдет рассредоточение моей армии из-за возвращения 6-го корпуса и кавалерии Торберта в Потомакскую армию, и это вернет положение дел в нормальное состояние; но недовольство Эверилла начало проявляться сразу после его прибытия в Мартинсберг 14 августа и, за исключением случаев, когда он проводил какую-либо независимую экспедицию, проявлялось во всех случаях с тех пор. Поэтому я посчитал, что интересам службы послужит удаление того, чье растущее безразличие может сделать невыполнимыми самые лучшие планы.




"HEADQUARTERS MIDDLE MILITARY DIVISION.


"HARRISONBURG, VA., SEPT.  25, 1864 11:30 P. M.


"LIEUT-GENERAL GRANT, Comd'g, City Point, Va.




"I have relieved Averell from his command.  Instead of following the
enemy when he was broken at Fisher's Hill (so there was not a cavalry
organization left), he went into camp and let me pursue the enemy for
a distance of fifteen miles, with infantry, during the night.




"P. H. SHERIDAN, Major-General."



Неспособность Эверилла надавить на противника вечером 23-го числа дала Эрли время собрать свои разрозненные силы и занять позицию на восточной стороне Северного рукава Шенандоа, его левый фланг опирался на западную сторону этой реки у Рудс-Хилл, господствующей точки примерно в двух милях к югу от Маунт-Джексона. Вдоль этой линии он за ночь построил несколько слабых укреплений, и на рассвете 24-го числа я двинул 6-й и 19-й корпуса через Маунт-Джексон, чтобы атаковать его, отправив дивизию Пауэлла в обход его левого фланга в сторону Тимбервилла, а бригаду Девина — через Северный рукав, чтобы двигаться вдоль подножия Пикед-Ридж и атаковать его правый фланг. Местность была совершенно открытой, и ни один из этих маневров нельзя было выполнить незамеченным, поэтому, как только началось мое наступление, противник быстро отступил в боевом порядке вверх по долине через Нью-Маркет, преследуемый по пятам Райтом и Эмори, их артиллерия — по шоссе, а колонны — справа и слева от него. Обе стороны двигались с быстротой: конфедераты были стимулированы желанием спастись, а наши люди — перспективой полного уничтожения армии Эрли. Погоня продолжалась около тринадцати миль, наша пехота часто оказывалась в пределах досягаемости, но всякий раз, когда мы начинали развертывание, конфедераты увеличивали расстояние между нами, прибегая к бегу в ускоренном темпе, уклоняясь от боя с удивительным тактом. Пока все это происходило, открытая местность позволяла нам наблюдать редкое и блестящее зрелище: яркое солнце сверкало на оружии и снаряжении тысяч преследователей и преследуемых.

Недалеко от Нью-Маркета, в качестве последней попытки сдержать противника, я выдвинул кавалерию Девина — около пятисот человек — с двумя орудиями прямо к позициям Эрли в надежде, что заманчивая возможность захватить орудия заставит его задержать отступление настолько, чтобы моя пехота успела развернуться в пределах досягаемости, но он не клюнул на приманку и, на мгновение остановив Девина, продолжил движение с небольшими потерями и в довольно хорошем порядке.

Всякая надежда на появление Торберта в тылу конфедератов исчезла, как только они миновали Нью-Маркет. Примерно в шести милях к югу от этого места Эрли покинул Долинное шоссе и свернул на дорогу к Кизлтауну — маневр, отчасти обусловленный маршем Пауэлла через Тимбервилл в сторону Лейси-Спрингс, но главным образом вызванный тем, что дорога на Кизлтаун проходила непосредственно вдоль подножия Пик-Маунтин — скалистого хребта, обеспечивавшего защиту правого фланга Эрли, — и вела в направлении, облегчавшем его соединение с Кершоу, которому было приказано вернуться к нему из Калпепера на следующий день после битвы при Опеквоне. Преследование продолжалось по Кизлтаунской дороге до наступления темноты, когда моим утомленным войскам было разрешено встать лагерем; и как только противник по нашим кострам обнаружил, что преследование прекратилось, он также расположился бивуаком примерно в пяти милях южнее, в сторону Порт-Репаблик.

На следующее утро к Эрли присоединилась кавалерия Ломакса из Харрисонберга, а также кавалерийские бригады Уикхэма и Пейна, прибывшие из долины Лурей. Затем вся его армия отступила к устью Браунс-Гэп, чтобы дождаться возвращающихся дивизии Кершоу и артиллерии Катшоу.

К утру 25-го числа основные силы противника полностью исчезли с моего фронта, и единственными событиями дня стал захват нескольких небольших отрядов конфедератов в окрестных холмах. Среди пленных оказался высокий и статный офицер, сильно изнуренный голодом и усталостью. Как только я увидел его, я узнал в нем своего бывшего сослуживца Джорджа У. Карра, с которым мы вместе служили на территории Вашингтон. В те времена он был лейтенантом Девятого пехотного полка и одним из офицеров, руководивших казнью девяти индейцев у Каскадов реки Колумбия в 1856 году. Карр был очень истощен и сильно подавлен тем, как недавно повернулись события. Ради старого знакомства я дал ему вдоволь поесть и обеспечил комфортные условия в моей штаб-квартире до тех пор, пока следующая партия пленных не была отправлена в тыл, вместе с которой он и уехал. В начале военных действий он уволился из регулярной армии и, полный радужных ожиданий, связал свою судьбу с Конфедерацией, но когда он попал в наши руки, его светлые мечты были развеяны суровой реальностью войны, и, казалось, он считал, что будущего у него больше нет.

Подбирая пленных то тут, то там, мои войска возобновили марш прямо на юг по Долинному шоссе, и когда Шестой и Девятнадцатый корпуса достигли Харрисонберга, они встали лагерем, в то время как Пауэлл продвинулся к Маунт-Кроуфорд, а Крук занял позицию в нашем тылу на пересечении Кизлтаунской дороги и Долинного шоссе. Поздно вечером кавалерия Торберта прибыла из Нью-Маркета, достигнув этого места на много часов позже, чем ожидалось.

На следующий день я отправил Мерритта к Порт-Репаблик, чтобы отвлечь внимание противника, в то время как Торберту с дивизией Уилсона и регулярной бригадой было приказано следовать к Стонтону, откуда он должен был направиться к Уэйнсборо и взорвать железнодорожный мост. Выполнив это, Торберт на обратном пути должен был угнать весь найденный скот, уничтожить все фуражные и хлебные запасы и сжечь мельницы. Он своевременно занял Уэйнсборо, но успел лишь частично разрушить железнодорожный мост, когда, атакованный пехотной дивизией Пеграма и кавалерией Уикхэма, был вынужден отступить к Стонтону. Из последнего он отошел к Бриджуотеру и Спринг-Хиллу, однако по пути полностью выполнил свои инструкции относительно уничтожения припасов.

Пока Торберт был в этой экспедиции, Мерритт занял Порт-Репаблик, но случилось так, что он прибыл туда в тот самый день, когда дивизия Кершоу маршировала от Свифт-Ран-Гэп на соединение с Эрли. Случайно Кершоу столкнулся с Мерриттом вскоре после того, как последний занял деревню. Четыре пехотные бригады Кершоу немедленно атаковали, и Мерритт, вытесненный из Порт-Репаблик, отступил в сторону Кросс-Кис; в расчете на то, что конфедератов можно будет заманить в эту точку, я приказал пехоте двигаться туда, но атака Торберта на Уэйнсборо встревожила Эрли, и в результате он стянул все свои силы к Рокфиш-Гэп. Это позволило мне восстановить позиции Мерритта в Порт-Репаблик, отправить Шестой и Девятнадцатый корпуса в окрестности Маунт-Кроуфорд в ожидании возвращения Торберта, а Крука разместить в Харрисонберге; эта диспозиция фактически сохранялась до 6 октября, при этом я удерживал линию поперек долины от Порт-Репаблик вдоль Норт-Ривер через Маунт-Кроуфорд до Бэк-роуд недалеко от устья Брайери-Бранч-Гэп.

Именно в этот период, около сумерек 3 октября, между Харрисонбергом и Дейтоном, мой инженерный офицер, лейтенант Джон Р. Мейгс, был убит в пределах моих линий. Он выехал с двумя топографами для съемки местности, и поздно вечером, проезжая по общественной дороге на обратном пути в лагерь, он нагнал трех человек, одетых в нашу форму. Из-за их одежды, а также потому, что группа находилась непосредственно за нашими линиями и в полутора милях от моей штаб-квартиры, Мейгс и его помощники естественно подумали, что они присоединяются к своим, и, совершенно не подозревая ничего дурного, проехали с этими тремя людьми некоторое расстояние; но их вероломство было внезапно раскрыто, когда они резко повернулись к Мейгсу с требованием сдаться. Утверждалось, что, отказавшись подчиниться, он открыл огонь по предателям, но это заявление не соответствует действительности, так как один из топографов спасся — другой был захвачен в плен — и через несколько минут доложил в моей штаб-квартире, что Мейгс был убит без какого-либо сопротивления и даже без шанса сдаться. Этот человек был настолько хладнокровен и изложил все обстоятельства происшествия с такой точностью, что это подтверждало правдивость его слов. Тот факт, что убийство было совершено внутри наших линий, свидетельствовал о том, что виновники преступления, имевшие дома в окрестностях, тайно посещали их и скрытно укрывались кем-то из местных жителей. Решив преподать урок этим пособникам гнусного деяния — урок, который они никогда бы не забыли, — я приказал сжечь все дома в радиусе пяти миль. Генерал Кастер, сменивший командование Третьей кавалерийской дивизией (генерал Уилсон был откомандирован в качестве начальника кавалерии в армию Шермана), был назначен ответственным за это поручение и на следующее утро приступил к исполнению приказа. Указанная территория включала маленькую деревню Дейтон, но когда несколько домов в непосредственной близости от места убийства были сожжены, Кастеру было приказано прекратить разрушительную работу, но забрать всех трудоспособных мужчин в качестве пленных.














ГЛАВА III.







ПРИЧИНЫ ОТКАЗА ОТ ПРЕСЛЕДОВАНИЯ ЭРЛИ ЧЕРЕЗ ГОЛУБОЙ ХРЕБЕТ — ГЕНЕРАЛ ТОРБЕРТ ОТКОМАНДИРОВАН, ЧТОБЫ ЗАДАТЬ ГЕНЕРАЛУ РОССЕРУ «ТРЕПКУ» — ГЕНЕРАЛ РОССЕР РАЗГРОМЛЕН — ТЕЛЕГРАММА О ВСТРЕЧЕ СО СТЭНТОНОМ — СООБЩЕНИЕ ЛОНГСТРИТА — ВОЗВРАЩЕНИЕ В ВИНЧЕСТЕР — ПОЕЗДКА К СИДАР-КРИК — ОТСТУПАЮЩАЯ АРМИЯ — СБОР ВОЙСК — ПЕРЕФОРМИРОВАНИЕ ЛИНИИ — НАЧАЛО АТАКИ — ПОРАЖЕНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ — НАЗНАЧЕНИЕ ГЕНЕРАЛ-МАЙОРОМ РЕГУЛЯРНОЙ АРМИИ — ИТОГИ БИТВЫ.

Пока мы стояли лагерем в Харрисонберге, возникла необходимость решить, буду ли я наступать к Браунс-Гэп и, выбив оттуда противника, преследовать его через Голубой хребет в восточную Виргинию. Действительно, этот вопрос начал вызывать у меня беспокойство, как только я узнал, что Эрли ускользнул от меня у Нью-Маркета, ибо я был уверен, что меня будут призывать преследовать конфедератов в направлении Шарлоттсвилла и Гордонсвилла и ожидать, что я буду действовать на этом направлении против Ричмонда. По многим причинам я был решительно против такого плана, главным образом потому, что его выполнение потребовало бы открытия железной дороги Оранж — Александрия. Для защиты этой дороги от набегов многочисленных партизанских отрядов, наводнивших регион, через который она проходила, и для поддержания ее в рабочем состоянии потребовались бы крупные силы пехоты, что также значительно сократило бы мою кавалерию; кроме того, я был бы обязан оставить в долине силы, достаточные для обеспечения безопасности линии верхнего Потомака и железной дороги Балтимор — Огайо, и это одно, вероятно, поглотило бы весь отряд Крука, оставив мне совершенно недостаточное количество боеспособных людей для ведения кампании против города Ричмонд. К тому же я сомневался, смогут ли осаждающие удерживать всю армию у Петерсбурга; и в случае, если они не смогут, Ли мог бы выделить достаточное количество войск, чтобы разгромить меня, быстро перебросить их по железной дороге и, подавив меня, быстро вернуть обратно для противостояния генералу Миду. Я был удовлетворен, кроме того, тем, что мой транспорт не мог обеспечить меня дальше Харрисонберга, и если бы при проникновении через Голубой хребет я встретил затяжное сопротивление, нехватка припасов могла бы вынудить меня отказаться от этой попытки в самый неподходящий момент.

Поэтому я посоветовал завершить кампанию в долине к северу от Стонтона и разрешить мне вернуться, выполняя по пути мои первоначальные инструкции по опустошению страны Шенандоа, чтобы сделать ее непригодной для постоянной оккупации конфедератами. Я предложил отделить основную часть моей армии, когда эта работа по разрушению будет завершена, и отправить ее по железной дороге Балтимор — Огайо через Вашингтон к линии Петерсбурга, полагая, что смогу перебросить ее быстрее этим маршрутом, чем любым другим. Я был уверен, что если подобное перемещение будет совершено быстро, оно завершится захватом Ричмонда и, возможно, армии генерала Ли, и я надеялся, что генерал Грант придерживается того же мнения по этому вопросу; но как раз в это время на него так сильно давили правительство и общественное мнение на Севере, что он отстаивал совершенно иную концепцию — вытеснение Эрли в восточную Виргинию — и придерживался этого плана с некоторым упорством. Между нами велась значительная переписка по этому поводу, на протяжении которой я твердо настаивал, что мы не должны рисковать всем, что приобрела моя армия, из-за того, что я считал ложным шагом. Поскольку я находился на месте, генерал Грант предоставил мне право окончательного решения вопроса, и я решил первый шаг, определив отход вниз по долине по крайней мере до Страсберга, движение к которому было начато 6 октября.

Кавалерия по мере отступления растянулась по всей стране от Голубого хребта до восточного склона Аллеганских гор с приказом угонять весь скот и уничтожать все припасы по мере продвижения на север. Пехота шла впереди кавалерии, спускаясь по Долинному шоссе, и по мере нашего продвижения многочисленные столбы дыма от горящих скирд и мельниц, наполненных зерном, указывали на то, что прилегающая местность быстро теряет те черты, которые до сих пор делали ее великим складом припасов для армий Конфедерации.

В течение 6 и 7 октября конница противника следовала за нами, хотя и на почтительном расстоянии. Эта кавалерия теперь находилась под командованием генерала Т. У. Россера, который 5 октября присоединился к Эрли с дополнительной бригадой из Ричмонда. По мере нашего продвижения конфедераты обретали уверенность, вероятно, из-за репутации, с которой был встречен их новый командир, и на третий день марша имели дерзость значительно досаждать моему арьергарду. Устав от этих неприятностей, я решил всерьез открыть противнику глаза, поэтому вечером сказал Торберту, что ожидаю от него либо того, что он задаст Россеру трепку на следующее утро, либо сам будет разбит, и что пехота будет остановлена, пока дело не закончится; я также сообщил ему, что намерен выехать к горе Раунд-Топ, чтобы увидеть бой. Когда я решил наказать Россера, Мерритт стоял лагерем у подножия Раунд-Топ, возвышенности к северу от Том-Брук, а Кастер — примерно в шести милях севернее и западнее, у Тамблинг-Ран. Ночью Кастеру было приказано до рассвета вернуться по Бэк-роуд, которая идет параллельно Долинному шоссе на расстоянии около трех миль, и атаковать противника на переправе Том-Брук, в то время как Мерритту было поручено атаковать его на Долинном шоссе совместно с Кастером. Около 7 часов утра дивизия Кастера столкнулась с самим Россером и тремя его бригадами, и пока волнующие звуки последовавшей артиллерийской дуэли разносились по долине, Мерритт быстро двинулся вперед и обрушился на генералов Ломакса и Джонсона на Долинном шоссе. Мерритт, расширив свой правый фланг, быстро установил связь с Кастером, и обе дивизии двинулись вперед вместе под командованием Торберта с решимостью нанести противнику то резкое и скорое наказание, которое навлекла на себя его опрометчивость.

Бой вскоре стал всеобщим по всей долине, обе стороны сражались преимущественно в конном строю. Около двух часов противоборствующие линии боролись друг с другом вдоль Том-Брук, атаки и контратаки во многих местах были отчетливо видны с вершины Раунд-Топ, где в то время находилась моя штаб-квартира.

Открытая местность позволяла вести сабельный бой, и обе стороны, казалось, были полны решимости использовать это оружие. В центре конфедераты удерживали свои позиции с большим упорством и одно время, казалось, обрели свой прежний дух, но в конце концов они начали отступать на обоих флангах, и по мере того как те отходили, Мерритт и Кастер бросились на колеблющиеся ряды в атаке по всему фронту. Результатом стал полный разгром всей линии конфедератов, отступление быстро выродилось в бегство, подобного которому еще не видели. На протяжении двадцати шести миль эта дикая паника продолжалась, а наши кавалеристы были по пятам противника; и комичные случаи этой погони никогда не переставали быть забавными темами у костров Мерритта и Кастера. В бою и преследовании Торберт захватил одиннадцать артиллерийских орудий с их передками, все фургоны и санитарные повозки, которые были у противника на месте, и триста пленных. Некоторые из кавалеристов Россера бежали в горы через Колумбия-Фернес, а некоторые вверх по Долинному шоссе и в хребет Массамиттен, по-видимому, не обнаружив, что преследование прекратилось, пока южнее Маунт-Джексона они не соединились с пехотой Эрли.

После этой катастрофы Эрли доложил генералу Ли, что его кавалерия настолько деморализована, что ее следует спешить; а жители долины, крайне возмущенные хвастовством и развязностью, которые сопровождали прибытие «Лавровой бригады» в тот район, окрестили это действие (известное нам как Том-Брук) «Вудстокскими скачками» и никогда не уставали подшучивать над генералом Россером по поводу его поспешного и бесславного бегства. (Когда Россер прибыл из Ричмонда со своей бригадой, его провозгласили спасителем долины, и его люди были все украшены лавровыми ветвями.)

10-го числа моя армия, возобновив свое отступление, переправилась на северную сторону Сидар-Крик. Работы по восстановлению ветки Манассас-Гэп железной дороги Оранж — Александрия были начаты несколько дней назад со стороны Вашингтона, и, ожидая, что она будет готова к перевозке войск к тому времени, как они смогут достичь Пидмонта, я приказал Шестому корпусу продолжить марш к Фронт-Рояль, рассчитывая вернуться в Потомакскую армию этим путем. Однако к 12-му числу мои взгляды относительно восстановления этой железной дороги начали преобладать, и работы на ней были прекращены. Поэтому Шестой корпус отказался от этого маршрута и двинулся к Эшби-Гэп с целью марша прямо на Вашингтон, но 13-го числа я отозвал его к Сидар-Крик вследствие прибытия пехоты противника к Фишерс-Хилл и получения накануне вечером следующей депеши, которая вновь открыла вопрос о наступлении на Гордонсвилл и Шарлоттсвилл:




(Cipher.)


"WASHINGTON, October 12, 1864, 12 M.




"MAJOR-GENERAL SHERIDAN:




"Lieutenant-General Grant wishes a position taken far enough south to
serve as a base for further operations upon Gordonsville and
Charlottesville.  It must be strongly fortified and provisioned.
Some point in the vicinity of Manassas Gap would seem best suited for
all purposes.  Colonel Alexander, of the Engineers, will be sent to
consult with you as soon as you connect with General Augur.





"H.  W.  HALLECK, Major-General."



Поскольку в Вашингтоне было хорошо известно, что взгляды, выраженные в вышеуказанной депеше, противоречат моим убеждениям, на следующий день я был вызван в этот город следующей телеграммой от секретаря Стэнтона:




"WASHINGTON, October 13, 1864.




"MAJOR-GENERAL SHERIDAN
(through General Augur)




"If you can come here, a consultation on several points is extremely
desirable.  I propose to visit General Grant, and would like to see
you first.




"EDWIN M.  STANTON,
"Secretary of War."



Я был готов выполнить условия депеши секретаря Стэнтона, но тем временем противник появился на моем фронте крупными силами, с пехотой и кавалерией, и атаковал полковника Тоберна, который был выдвинут в сторону Страсберга из отряда Крука, а также кавалерийскую дивизию Кастера на Бэк-роуд. Как выяснилось позже, эта атака была предпринята в убеждении, что все мои войска, кроме отряда Крука, ушли в Петерсбург. В результате этой демонстрации у Хаппс-Хилл произошла ожесточенная стычка между Кершоу и Тоберном, и последний был в конечном итоге вынужден отступить на северный берег Сидар-Крик. Кастер, однако, добился лучших результатов на Бэк-роуд, с присущим ему напором отбросив кавалерию противника со своего фронта, после чего дивизия Мерритта присоединилась к нему и осталась на правом фланге.

События дня указывали на вероятность того, что противник намерен возобновить наступление, и, чтобы предотвратить такую случайность, я приказал Шестому корпусу вернуться из марша к Эшби-Гэп. Он достиг меня к полудню 14-го числа и занял позицию справа и в тылу Девятнадцатого корпуса, который удерживал линию вдоль северного берега Сидар-Крик, к западу от Долинного шоссе. Крук был размещен слева от Девятнадцатого корпуса и к востоку от Долинного шоссе, при этом дивизия Тоберна была выдвинута к круглому холму, который господствовал над соединением Сидар-Крик и реки Шенандоа, в то время как Торберт оставил и Мерритта, и Кастера справа от Шестого корпуса, одновременно прикрывая Пауэллом дороги в сторону Фронт-Рояль. Моя штаб-квартира находилась в доме Белль-Гроув, который был к западу от шоссе и в тылу Девятнадцатого корпуса. Я намеревался атаковать противника, как только Шестой корпус достигнет меня, но генерал Эрли, узнав из своей демонстрации, что я не отделил так много войск, как предполагал из предыдущей информации, в ночь на 13-е число отступил к Фишерс-Хилл; поэтому, решив, что он не сможет причинить нам серьезного вреда оттуда, я изменил свое решение об атаке, решив отложить такие действия до тех пор, пока не смогу добраться до Вашингтона и прийти к определенному пониманию относительно моих будущих операций.

Для осуществления этой идеи вечером 15-го числа я приказал всей кавалерии под командованием генерала Торберта сопровождать меня во Фронт-Рояль, снова намереваясь продвинуть ее оттуда через Честер-Гэп к железной дороге Вирджиния-Сентрал в Шарлоттсвилле, чтобы уничтожить мост через реку Риванна, в то время как я проеду через Манассас-Гэп в Ректортаун, а оттуда по железной дороге в Вашингтон. По прибытии с кавалерией недалеко от Фронт-Рояль 16-го числа я остановился в доме миссис Ричардс на северном берегу реки и там получил следующую депешу и вложение от генерала Райта, который был оставлен командовать у Сидар-Крик:




"HEADQUARTERS MIDDLE MILITARY Division,


"October 16, 1864.




"GENERAL:





"I enclose you despatch which explains itself.  If the enemy should
be strongly reenforced in cavalry, he might, by turning our right,
give us a great deal of trouble.  I shall hold on here until the
enemy's movements are developed, and shall only fear an attack on my
right, which I shall make every preparation for guarding against and
resisting.





"Very respectfully, your obedient servant,




"H.  G.  WRIGHT, Major-General Commanding.






"MAJOR-GENERAL P. H. SHERIDAN,


"Commanding Middle Military Division."









[INCLOSURE.] "To LIEUTENANT-GENERAL EARLY:




"Be ready to move as soon as my forces join you, and we will crush
Sheridan.




"LONGSTREET, Lieutenant-General."



Сообщение от Лонгстрита было записано в момент передачи флажками с сигнальной станции конфедератов на горе Три-Топ и впоследствии переведено нашими сигнальными офицерами, знавшими сигнальный код конфедератов. Сначала я подумал, что это уловка, и едва ли стоящая внимания, но, поразмыслив, счел за лучшее перестраховаться, поэтому отказался от кавалерийского рейда в сторону Шарлоттсвилла, чтобы дать генералу Райту всю мощь армии, ибо не казалось разумным сокращать его численность, пока подкрепление для противника могло быть близко, и особенно когда такие многозначительные сообщения доходили до Эрли от одного из самых способных генералов Конфедерации. Поэтому я отправил следующую записку генералу Райту:




"HEADQUARTERS MIDDLE MILITARY DIVISION,


"Front Royal, October 16, 1864.




"GENERAL: The cavalry is all ordered back to you; make your position
strong.  If Longstreet's despatch is true, he is under the impression
that we have largely detached.  I will go over to Augur, and may get
additional news.  Close in Colonel Powell, who will be at this point.
If the enemy should make an advance, I know you will defeat him.
Look well to your ground and be well prepared.  Get up everything
that can be spared.  I will bring up all I can, and will be up on
Tuesday, if not sooner.




"P. H. SHERIDAN, Major-General.






"MAJOR-GENERAL H.  G.  WRIGHT,


"Commanding Sixth Army Corps."



В 5 часов вечера 16-го числа я телеграфировал генералу Халлеку из Ректортауна, передав ему информацию, полученную от Райта, спросив, не было ли получено что-либо подтверждающее ее от генерала Гранта, а также сказав, что хотел бы видеть Халлека; телеграмма заканчивалась вопросом: «Лучше ли мне приехать к вам?» На следующее утро я отправил обратно к Райту всю кавалерию, кроме одного полка, который сопровождал меня через Манассас-Гэп до конечной станции железной дороги из Вашингтона. Со мной были подполковник Джеймс У. Форсайт, начальник штаба, и трое моих адъютантов: майор Джордж А. Форсайт, капитан Джозеф О'Киф и капитан Майкл В. Шеридан. Я ехал на своем черном коне Ренци, а остальные — на своих собственных лошадях.

Перед отъездом из Сидар-Крик я определил маршрут своего возвращения: по железной дороге из Вашингтона в Мартинсберг, а оттуда верхом в Винчестер и Сидар-Крик, и приказал тремстам кавалеристам прибыть в Мартинсберг, чтобы сопровождать меня оттуда на фронт. В Ректортауне я встретил генерала Огера, который привел силы из Вашингтона для восстановления и защиты линии железной дороги, и через него получил следующий ответ от генерала Халлека:




"HEADQUARTERS ARMIES OF THE UNITED STATES,


"WASHINGTON, D.C., October 16 1864




"To MAJOR-GENERAL SHERIDAN,


"Rectortown, Va.




General Grant says that Longstreet brought with him no troops from
Richmond, but I have very little confidence in the information
collected at his headquarters.  If you can leave your command with
safety, come to Washington, as I wish to give you the views of the
authorities here.




"H. W. HALLECK, Major-General, Chief-of-Staff."



Вследствие депеши Лонгстрита я испытывал беспокойство по поводу своего отсутствия, которое едва мог подавить, но после должного рассмотрения того, что сказал Халлек, и полагая, что Лонгстрит не сможет соединиться с Эрли до моего возвращения, и что даже если он это сделает, Райт сможет справиться с ними обоими, я и мой штаб с нашими лошадьми сели в вагоны до Вашингтона, куда прибыли 17-го числа около 8 часов утра. Я рано утром направился в Военное министерство и, как только встретил секретаря Стэнтона, попросил его подготовить специальный поезд к 12 часам, чтобы доставить меня в Мартинсберг, сказав, что ввиду сложившихся условий я должен как можно быстрее вернуться в свою армию. Он немедленно отдал приказ о поезде, а затем секретарь, Халлек и я приступили к совещанию по поводу моих действий к востоку от Голубого хребта. Итог заключался в том, что мои взгляды против такого плана были практически приняты, и два инженерных офицера были назначены сопровождать меня с целью составления отчета об оборонительной линии в долине, которую можно было бы удерживать, пока основная часть моих войск будет откомандирована в Петерсбург. Полковник Александр и полковник Том, оба из Инженерного корпуса, доложили о готовности сопровождать меня, и в 12 часов мы сели в поезд.

Мы прибыли около темноты в Мартинсберг и там нашли эскорт из трехсот человек, который я заказал перед отъездом из Сидар-Крик. Мы провели ту ночь в Мартинсберг, а рано утром сели на лошадей и двинулись вверх по Долинному шоссе к Винчестеру, оставив капитана Шеридана позади, чтобы он проводил в армию комиссаров, которых штат Нью-Йорк прислал для принятия голосов своих войск на предстоящих президентских выборах. Полковник Александр был человеком огромного веса, а полковник Том — соответственно легким, и, поскольку оба не привыкли ездить верхом, нам приходилось двигаться медленно, теряя так много времени, что мы достигли Винчестера только между 3 и 4 часами дня, хотя расстояние составляет всего двадцать восемь миль. Как только мы прибыли в штаб полковника Эдвардса в городе, где я намеревался остановиться на ночь, я отправил курьера на фронт, чтобы он принес мне отчет о положении дел, а затем повел полковника Александра на высоты вокруг Винчестера, чтобы он мог осмотреть местность и принять решение о целесообразности укрепления там. К тому времени, как мы завершили наш осмотр, стемнело, и как раз когда мы вернулись к дому полковника Эдвардса, приехал курьер из Сидар-Крик с известием, что все в порядке, что противник спокоен у Фишерс-Хилл и что бригада дивизии Гровера должна провести разведку утром 19-го числа, поэтому около 10 часов я лег спать, чувствуя огромное облегчение и ожидая, что на следующий день спокойно вернусь в свою штаб-квартиру.

Около 6 часов утра 19-го числа офицер, находившийся в карауле в Винчестере, пришел в мою комнату, когда я еще был в постели, и доложил об артиллерийской стрельбе со стороны Сидар-Крик. Я спросил его, является ли стрельба непрерывной или только беспорядочной, на что он ответил, что это не устойчивый огонь, а скорее нерегулярный и прерывистый. Я заметил: «Все в порядке; Гровер ушел сегодня утром на разведку, и он просто прощупывает противника». Я попытался снова уснуть, но стал настолько беспокойным, что не смог, и вскоре встал и оделся. Чуть позже пришел офицер караула и доложил, что стрельба, которую можно было отчетливо слышать с его линии на высотах за пределами Винчестера, все еще продолжается. Я спросил его, похоже ли это на битву, и так как он снова сказал, что нет, я все еще предполагал, что канонада вызвана тем, что дивизия Гровера палит по противнику просто чтобы выяснить, что он замышляет. Тем не менее, я спустился вниз и попросил поторопиться с завтраком, и в то же время приказал оседлать лошадей и быть в готовности, ибо решил отправиться на фронт, прежде чем будут проведены дальнейшие проверки относительно оборонительной линии.

Мы сели на лошадей между половиной девятого и девятью, и когда мы двигались по улице, которая ведет прямо через Винчестер, от резиденции Логана, где был расквартирован Эдвардс, к Долинному шоссе, я заметил, что в окнах и дверях домов было много женщин, которые продолжали трясти своими юбками в нашу сторону и были в остальном заметно дерзки в своем поведении, но, полагая, что такое поведение продиктовано их хорошо известными и, возможно, естественными предрассудками, я не придал этому необычного значения. Достигнув края города, я на мгновение остановился и услышал довольно отчетливо звук артиллерийской стрельбы в виде непрерывного гула. Заключив из этого, что идет битва, я теперь был уверен, что женщины вдоль улицы получили известие с поля боя по «виноградному телеграфу» и были в восторге от каких-то хороших новостей, в то время как я до сих пор был совершенно не осведомлен о реальной ситуации. Двигаясь дальше, я опустил голову к луке седла и внимательно прислушивался, пытаясь определить и интерпретировать звук, продолжая находиться в этом положении, пока мы не пересекли Милл-Крик, примерно в полумиле от Винчестера. Результатом моих усилий в этот промежуток времени стало убеждение, что интенсивность звука возрастает слишком быстро, чтобы это можно было объяснить моей собственной скоростью движения, и что, следовательно, моя армия должна отступать.

У Милл-Крик мой эскорт пристроился сзади, и мы двигались вперед в обычном темпе, когда, как только мы достигли гребня возвышенности за ручьем, перед нашим взором предстало ужасающее зрелище охваченной паникой армии — сотни легкораненых, толпы других, невредимых, но совершенно деморализованных, и десятки обозных фургонов, все устремлялись в тыл в безнадежной неразберихе, слишком ясно говоря о том, что на фронте произошла катастрофа. Обратившись к некоторым из беглецов, они заверили меня, что армия разбита, в полном отступлении и что все потеряно; все это с манерой, свойственной тому особому безразличию, которое овладевает охваченными паникой людьми. Я был сильно встревожен этим зрелищем, но немедленно послал сообщение полковнику Эдвардсу, командующему бригадой в Винчестере, растянуть свои войска поперек долины, недалеко от Милл-Крик, и остановить всех беглецов, приказав также, чтобы транспорт пропустили и поставили на стоянку на северной стороне города.

Продолжая идти шагом еще несколько сотен ярдов, все время думая о телеграмме Лонгстрита Эрли: «Будь готов, когда я присоединюсь к тебе, и мы раздавим Шеридана», я обдумывал, что мне делать. Моей первой мыслью было остановить армию в пригородах Винчестера, когда она будет отходить, сформировать новую линию и сражаться там; но по мере более зрелого рассмотрения ситуации возобладала лучшая концепция. Я был уверен, что войска доверяют мне, ибо до сих пор мы были успешны; и поскольку в другое время они видели меня присутствующим при малейшем признаке беды или бедствия, я чувствовал, что должен попытаться сейчас восстановить их сломленные ряды или, в случае неудачи, разделить их судьбу из-за того, что они сделали до сих пор.

Примерно в это время полковник Вуд, мой главный интендант, прибыл с фронта и дал мне более полные сведения, сообщив, что все потеряно, моя штаб-квартира захвачена, а войска рассеяны. Услышав это, я взял двух своих адъютантов, майора Джорджа А. Форсайта и капитана Джозефа О'Кифа, и с двадцатью людьми из эскорта отправился на фронт, в то же время приказав полковнику Джеймсу У. Форсайту и полковникам Александру и Тому остаться позади и сделать все возможное, чтобы остановить беглецов.

Некоторое расстояние я проехал по дороге, но вскоре обнаружил, что она настолько заблокирована фургонами и ранеными, что мое продвижение было затруднено, и я был вынужден выехать на прилегающие поля, чтобы поторопиться. Когда большинство фургонов и раненых проехали, я вернулся на дорогу, которая была густо усеяна невредимыми людьми, которые, добравшись достаточно далеко в тыл, чтобы быть вне опасности, остановились без всякой организации и начали варить кофе, но когда они увидели меня, они бросили свой кофе, подбросили вверх фуражки, взвалили на плечи мушкеты и, когда я проезжал мимо, повернулись, чтобы следовать за мной с энтузиазмом и криками. Чтобы выразить признательность за это проявление чувств, я снял фуражку и с Форсайтом и О'Кифом проехал некоторое расстояние впереди своего эскорта, в то время как каждый конный офицер, видевший меня, выезжал по обе стороны шоссе, чтобы сказать людям на расстоянии, что я вернулся. Таким образом, новость распространилась среди отставших вне дороги, и они тоже повернули лица к фронту и зашагали навстречу противнику, превратившись в одно мгновение из глубокой депрессии в крайний энтузиазм. Я уже знал, что даже в обычном состоянии духа энтузиазм является мощным элементом для солдат, но то, что я увидел в тот день, убедило меня, что если его можно возбудить из состояния уныния, его сила почти непреодолима. Я ничего не сказал, кроме замечания, когда ехал среди тех, кто был на дороге: «Если бы я был с вами сегодня утром, этой катастрофы бы не случилось. Мы должны повернуться в другую сторону; мы вернемся и вернем наш лагерь».

Моя первая остановка была сделана чуть севернее Ньютауна, где я встретил капеллана, вонзающего каблуки в бока своей измученной лошади и направляющегося в тыл со всей возможной скоростью. Я на мгновение остановился и спросил его, как идут дела на фронте. Он ответил: «Все потеряно; но все будет в порядке, когда вы доберетесь туда»; однако, несмотря на это выражение доверия ко мне, священник сразу же возобновил свой бездыханный бег в тыл. В Ньютауне я был вынужден сделать крюк влево, чтобы обогнуть деревню. Я не мог проехать через нее, улицы были так переполнены, но, встретив на этом объезде майора Мак-Кинли из штаба Крука, он распространил новость о моем возвращении через пеструю толпу там.

Приближаясь к Долинному шоссе, чуть южнее Ньютауна, я увидел примерно в трех четвертях мили к западу от шоссе группу войск, которая оказалась дивизиями Рикеттса и Уитона Шестого корпуса, и тогда узнал, что Девятнадцатый корпус остановился немного правее и позади них; но я не остановился, желая добраться до самого фронта. Продолжая движение параллельно шоссе, примерно на полпути между Ньютауном и Мидлтауном, я пересек его с западной стороны и чуть позже оказался в тылу дивизии Гетти Шестого корпуса. Когда я прибыл, эта дивизия и кавалерия были единственными войсками, находившимися перед противником и сопротивлявшимися ему; они, по-видимому, действовали как арьергард в точке примерно в трех милях к северу от линии, которую мы удерживали у Сидар-Крик, когда началась битва. Генерал Торберт был первым офицером, встретившим меня, сказав, когда он подъехал: «Боже мой! Я рад, что вы приехали». Дивизия Гетти, когда я нашел ее, находилась примерно в миле к северу от Мидлтауна, размещенная на обратном склоне небольшой возвышенности, удерживая баррикаду, сделанную из жердей забора, и ведя небольшую перестрелку с пикетами противника. Перепрыгнув на лошади через линию жердей, я подъехал к гребню возвышенности и там, сняв фуражку, люди поднялись из-за своей баррикады с приветственными возгласами. Офицер Вермонтской бригады, полковник А. С. Трейси, выехал вперед и, присоединившись ко мне, сообщил, что генерал Луис А. Грант командует там, так как обычный командир дивизии, генерал Гетти, принял командование Шестым корпусом вместо Рикеттса, раненого в начале боя во время временного командования корпусом. Затем я повернул обратно в тыл дивизии Гетти, и когда я оказался позади нее, линия полковых знамен поднялась из-под земли, как казалось, чтобы поприветствовать меня. Это были в основном цвета войск Крука, которые были обращены в панику и рассеяны во время утренней внезапности. Знаменосцы, выдержав панику, сформировались позади войск Гетти. Линия со знаменами в значительной степени состояла из офицеров, среди которых я узнал полковника Р. Б. Хейса, впоследствии президента Соединенных Штатов, одного из командиров бригад. По окончании этого инцидента я пересек маленькую узкую долину, или впадину, в тылу линии Гетти и, спешившись на противоположном гребне, установил эту точку в качестве своей штаб-квартиры. Через несколько минут некоторые из моих штабных офицеров присоединились ко мне, и первыми указаниями, которые я дал, было привести Девятнадцатый корпус и две дивизии корпуса Райта на фронт, чтобы они могли быть сформированы на дивизии Гетти, продленной вправо; ибо я уже решил атаковать противника с этой линии, как только смогу привести дела в порядок, чтобы перейти в наступление. Крук встретил меня в это время и решительно поддержал мою идею атаки, но сказал, однако, что большинство его войск ушло. Генерал Райт подошел чуть позже, когда я увидел, что он ранен, пуля задела кончик его подбородка, так что кровь текла обильно.
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Райт дал мне краткий отчет о событиях дня, и когда ему сказали, что мы будем сражаться с противником на линии, которую удерживали Гетти и кавалерия, и что он должен сам пойти и отправить весь свой штаб, чтобы привести войска, он рьяно согласился с планом; и именно тогда Девятнадцатый корпус и две дивизии Шестого были приказаны на фронт оттуда, где они были остановлены справа и в тылу Гетти.

После этого разговора я поехал к востоку от Долинного шоссе и к левому флангу дивизии Гетти, в точку, откуда я мог получить хороший обзор фронта, тем временем отправив майора Форсайта связаться с полковником Лоуэллом (который занимал позицию близко к пригородам Мидлтауна и прямо перед левым флангом Гетти), чтобы узнать, сможет ли он удержаться там. Лоуэлл ответил, что сможет. Затем я приказал дивизии Кастера вернуться на правый фланг и, вернувшись к месту, где была установлена моя штаб-квартира, встретил возле них дивизию Рикеттса под командованием генерала Кейфера и дивизию генерала Фрэнка Уитона, обе марширующие на фронт. Когда люди этих дивизий увидели меня, они начали ликовать и перешли на бег вприпрыжку к фронту, в то время как я повернул обратно к линии Гетти, чтобы указать, где должны быть размещены эти возвращающиеся войска. Сделав это, я приказал генералу Райту возобновить командование Шестым корпусом, а Гетти, который временно руководил им, принять командование своей собственной дивизией. Чуть позже подошел Девятнадцатый корпус и был размещен между правым флангом Шестого корпуса и Миддл-Марш-Брук.

Все это заняло много времени, и я решил снова посетить точку к востоку от Долинного шоссе, откуда я впервые наблюдал за противником, чтобы увидеть, что он делает. Прибыв туда, я мог отчетливо видеть, как он готовится к атаке, и майор Форсайт теперь предложил, что было бы хорошо проехать вдоль линии фронта до того, как противник нападет на нас, ибо хотя войска узнали о моем возвращении, лишь немногие из них видели меня. Следуя его предложению, я начал движение позади людей, но когда было сделано несколько шагов, я переехал на фронт и, сняв фуражку, проехал вдоль всей длины пехотной линии; и именно из-за этого обстоятельства многие офицеры и солдаты, которые тогда встретили меня с такой сердечностью, с тех пор полагали, что это было мое первое появление на поле боя. Но прошло по крайней мере два часа с тех пор, как я прибыл на место, ибо это было после полудня, когда произошел этот инцидент с объездом фронта, а я прибыл не позднее, конечно, половины одиннадцатого.

После перегруппировки линии и подготовки к атаке я снова вернулся, чтобы наблюдать за конфедератами, которые вскоре начали наступать на нас. Атакующие колонны не покрывали весь мой фронт, и казалось, что их натиск будет в основном направлен против Девятнадцатого корпуса, поэтому, опасаясь, что они могут быть слишком сильны для Эмори из-за его истощенного состояния (многие из его людей не успели подойти из тыла), а дивизия Гетти была свободна от нападения, я перебросил часть ее с крайнего левого фланга на поддержку Девятнадцатого корпуса. Атака была быстро отбита Эмори, однако, и когда противник отступил, войска Гетти были возвращены на свое первоначальное место. Этот отпор конфедератов заставил меня чувствовать себя довольно уверенно относительно дальнейших наступательных операций с их стороны, и я теперь решил приостановить бой, пока мои тонкие ряды не будут дополнительно усилены людьми, которые постоянно прибывали из тыла, и особенно пока войска Крука не смогут быть собраны на крайнем левом фланге.
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Вследствие уже упомянутой депеши: «Будь готов, когда я присоединюсь к тебе, и мы раздавим Шеридана», которая, как стало известно позже, была фиктивной, я весь день предполагал, что войска Лонгстрита присутствуют, но поскольку никакой определенной информации по этому вопросу не было собрано, я решил в наступившем затишье выяснить что-то положительное относительно Лонгстрита; и так как Мерритт был переведен на наш левый фланг утром, я приказал ему атаковать открытую батарею, находившуюся тогда на краю Мидлтауна, и захватить пленных. Мерритт вскоре эффективно выполнил эту работу, скрывая свое намерение, пока его войска не подошли вплотную к противнику, а затем быстрым броском захватил ряд конфедератов. Когда пленных привели, я узнал от них, что единственными войсками Лонгстрита в бою была дивизия Кершоу, которая присоединилась к Эрли у Браунс-Гэп в конце сентября, и что остальная часть корпуса Лонгстрита не была на поле боя. Получение этой информации полностью расчистило мне путь к переходу в наступление, но по пятам за ней пришла информация, что Лонгстрит марширует по Фронт-Рояльскому шоссе, чтобы ударить по моему тылу в Винчестере, оттесняя кавалерию Пауэлла по мере своего продвижения. Это возобновило мое беспокойство и заставило меня отложить общую атаку до тех пор, пока не пришли заверения от Пауэлла, решительно опровергающие сообщения о Лонгстрите и подтверждающие показания пленных.

Между половиной четвертого и четырьмя часами я был готов к нападению и решил сделать это, продвигая свою пехотную линию в размашистом движении, чтобы выйти на Долинное шоссе своим правым флангом между Мидлтауном и домом Белль-Гроув; и когда приказ был передан, люди неуклонно двинулись вперед с энтузиазмом и уверенностью. Войска генерала Эрли растянулись на некоторое расстояние за наш правый фланг, и когда мой фланг приблизился к перекрывающему противнику, он повернул на него, что вызвало минутное замешательство, но генерал Макмиллан, быстро осознав опасность, разбил конфедератов в углу, образовавшемся при входе, контратакой своей бригады, выполнив свою работу настолько хорошо, что фланговые войска противника были отрезаны от основных сил и предоставлены самим себе. Кастер, который как раз в это время двигался с западной стороны Миддл-Марш-Брук, последовал за своевременным ударом Макмиллана кавалерийской атакой, но перед тем, как начать ее, и пока его люди строились, сам скакал на полной скорости, чтобы обнять меня. К тому времени, как он освободился от этого объятия, войска, разбитые Макмилланом, успели отойти на некоторое расстояние в тыл, но кавалеристы Кастера, пронесшись через Мидлтаунские луга и вниз к Сидар-Крик, взяли многих из них в плен, прежде чем они смогли достичь ручья, — поэтому я простил его задержку.

Вся моя линия, насколько хватало глаз, теперь гнала все перед собой, из-за деревьев, каменных стен и всех подобных укрытий, поэтому я поехал влево, чтобы выяснить, как там идут дела. Когда я проезжал позади наступающих войск, сначала генерал Гровер, а затем полковник Маккензи подъехали, чтобы поприветствовать меня. Оба были тяжело ранены, и я сказал им покинуть поле боя, но они умоляли разрешить остаться до тех пор, пока успех не станет несомненным. Когда я достиг Долинного шоссе, Крук реорганизовал своих людей, и, поскольку я хотел, чтобы они приняли участие в бою, ибо это были те самые войска, которые обошли фланг Эрли у Винчестера и у Фишерс-Хилл, я приказал продвинуть их вперед; и та готовность и быстрота, с которой они двинулись на Мидлтаун, продемонстрировали, что их утренняя неудача не проистекала из недостатка доблести.

Тем временем кавалерийская бригада Лоуэлла, которая, как помнится, удерживала позиции в спешенном строю чуть севернее Мидлтауна с того самого момента, как я прибыл из Винчестера, отошла в тыл с целью забрать своих коноводов. Минутная паника возникла в ближайшей пехотной бригаде из-за этого отхода Лоуэлла, но как только его люди сели на лошадей, они атаковали противника вплоть до каменных стен на краю Мидлтауна; при виде этого пехотная бригада возобновила свою атаку, и правый фланг противника дрогнул. Выдающийся Лоуэлл получил смертельное ранение в этой смелой атаке.

Все наши войска теперь двигались на отступающих конфедератов, и когда я поехал на фронт, полковник Гиббс, сменивший Лоуэлла, приготовился к еще одной конной атаке, но я удержал его от давления на правый фланг противника в надежде, что размашистая атака с моего правого фланга отбросит большинство конфедератов к востоку от Долинного шоссе и, следовательно, с их линии отступления через Страсберг к Фишерс-Хилл. Однако рвение людей вскоре разрушило это ожидание, левый фланг настаивал на том, чтобы не отставать от центра и правого фланга, и все продвигались вперед, пока мы не вернули наши старые лагеря у Сидар-Крик. За Сидар-Крик, у Страсберга, шоссе делает резкий поворот на запад к Фишерс-Хилл, и здесь Мерритт, соединившись с Кастером, вместе обрушились на фланг отступающих колонн, захватив много пленных, фургонов и орудий, среди пленных был генерал-майор Рамсер, который, будучи смертельно ранен, скончался на следующий день.

Когда пришло известие о победе, генерал Грант приказал произвести салют из ста боевых орудий в сторону Петерсбурга, а Президент немедленно поблагодарил армию в собственноручном письме. Через несколько недель он повысил меня в звании, и я получил уведомление об этом в специальном письме от военного министра, в котором говорилось:

«— что за личную доблесть, военное мастерство и справедливую уверенность в мужестве и патриотизме ваших войск, проявленные вами 19 октября при Сидар-Крик, благодаря чему, с благословения Провидения, ваша разбитая армия была реорганизована, великая национальная катастрофа предотвращена и блестящая победа одержана над мятежниками в третий раз в генеральном сражении в течение тридцати дней, Филип Г. Шеридан назначается генерал-майором армии Соединенных Штатов».
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Прямым результатом сражения стал захват всей артиллерии, обозов и лагерного имущества, которые мы потеряли, а также двадцати четырех орудий противника, тысячи двухсот пленных и ряда боевых знамен. Но эта победа, последовавшая за утренней катастрофой, принесла еще больше: повторное занятие наших старых лагерей немедленно восстановило моральный дух, который в течение нескольких часов находился под серьезной угрозой из-за неудач.

Только после сражения я в полной мере узнал, что произошло до моего прибытия, и тогда выяснил, что противник, собрав все силы, которые смог, за счет возвращения выздоравливающих и других отсутствующих, тихо выдвинулся от Фишерс-Хилл в ночь на 19-е и рано утром 19-го числа, чтобы застать врасплох мою армию, которая, следует помнить, была расположена на северном берегу Сидар-Крик; Крук удерживал левый фланг у Долинного шоссе, дивизия Тоберна была выдвинута к ручью, а временные дивизии Дюваля (под командованием полковника Резерфорда Б. Хейса) и Китчинга находились к северу и позади Тоберна. Девятнадцатый корпус находился справа от Крука, вытянувшись полукруглой линией от шоссе почти до Медоу-Брук, в то время как Шестой корпус располагался к западу от ручья в готовности быть использованным в качестве подвижной колонны. Дивизия Мерритта находилась справа и позади Шестого корпуса, а примерно в полутора милях к западу от Мерритта располагался Кастер, прикрывавший броды через Сидар-Крик вплоть до Мидл-роуд.

План генерала Эрли состоял в том, чтобы одна колонна под командованием генерала Гордона, состоящая из трех дивизий пехоты (Гордона, Рамсера и Пеграма) и кавалерийской бригады Пейна, переправилась через реку Шенандоа непосредственно к востоку от укреплений конфедератов у Фишерс-Хилл, совершила марш вокруг северного склона горы Массануттен и снова переправилась через Шенандоа у бродов Боумена и Макинтаффа. Задачей Пейна был мой захват в доме Бель-Гров. Сам генерал Эрли с дивизиями Кершоу и Уортона должен был двигаться через Страсбург; Кершоу в сопровождении Эрли должен был переправиться через Сидар-Крик у брода Робертса и соединиться с Гордоном, в то время как Уортон должен был продолжить движение по Долинному шоссе к Хаппс-Хилл и присоединиться к левому флангу Кершоу, когда переправа через Долинное шоссе у Сидар-Крик станет свободной.














[image: pb094.jpg (162K)]



[image: Full Size]















Кавалерии Ломакса, находившейся тогда в долине Лурей, было приказано присоединиться к правому флангу Гордона на поле боя, в то время как Россер должен был захватить переправу через Сидар-Крик на Бэк-роуд и атаковать Кастера. Замыслы Эрли были осуществлены в темноте без особых происшествий и задержек: Кершоу начал бой яростной атакой на дивизию Тоберна, а на рассвете, в густом тумане, Гордон ударил по самому левому флангу Крука, застав врасплох его пикеты и ворвавшись в лагерь с такой внезапностью, что обратил людей Крука в бегство. Гордон, направив свой марш на мою штаб-квартиру (дом Бель-Гров), успешно обошел нашу позицию, выйдя к Долинному шоссе, и генерал Райт был вынужден отдать приказ об отводе Девятнадцатого корпуса с его позиций у переправы через Сидар-Крик, что позволило Уортону беспрепятственно переправиться через поток и присоединиться к Кершоу в начале боя.

После того как войска Крука были выбиты из своих лагерей, генерал Райт попытался сформировать линию из Шестого корпуса, чтобы удержать Долинное шоссе слева от Девятнадцатого, но, потерпев в этом неудачу, он приказал отвести последний корпус; Рикеттс, временно командовавший Шестым корпусом, сдерживал Гордона, пока Эмори не отступил. Как уже упоминалось, Уортону было позволено переправиться через Сидар-Крик по шоссе, и теперь, когда у Эрли была непрерывная линия, он настолько энергично развил свое преимущество, что вся армия Союза вскоре была выбита из своих лагерей в более или менее беспорядочном состоянии; и хотя было оказано много разрозненного сопротивления, можно сказать, что никакого систематического отпора не было, пока дивизия Гетти, поддержанная кавалерией Торберта, которую Райт направил на левый фланг в начале боя, не заняла позиции, где я и обнаружил их по прибытии из Винчестера.

Когда я покидал свое командование 16-го числа, я и предположить не мог, что произойдет нечто подобное. Действительно, я был уверен, что Эрли сам по себе слишком слаб, чтобы перейти в наступление, и хотя я сомневался в депеше Лонгстрита, я был уверен, что даже если она окажется правдой, я успею вернуться до того, как соединение будет осуществлено, и в худшем случае я был уверен, что моя армия способна противостоять объединенным силам Лонгстрита и Эрли. Тем не менее утренняя неожиданность могла постичь меня так же, как и генерала, на которого она обрушилась, и хотя возможно, что этого можно было бы избежать, если бы кавалерия Пауэлла была подтянута, как предлагалось в моей депеше из Фронт-Рояла, отчаяние противника могло подсказать какой-то другой умный и изобретательный план для спасения его пошатнувшегося положения в долине Шенандоа.














ГЛАВА IV.







ГЕНЕРАЛ ЭРЛИ ПЕРЕФОРМИРОВЫВАЕТ СВОИ СИЛЫ — ПАРТИЗАН МОСБИ — ГЕНЕРАЛ МЕРРИТТ ОТПРАВЛЕН ДЛЯ БОРЬБЫ С МОСБИ — РОССЕР СНОВА АКТИВЕН — ГЕНЕРАЛ КАСТЕР ЗАСТАН ВРАСПЛОХ — ПОЛКОВНИК ЯНГ ОТПРАВЛЕН ДЛЯ ЗАХВАТА ПАРТИЗАНА ГИЛМОРА — УСПЕХ ПОЛКОВНИКА ЯНГА — ЗАХВАТ ГЕНЕРАЛА КЕЛЛИ И ГЕНЕРАЛА КРУКА — ШПИОНЫ — БЫЛ ЛИ УИЛКС БУТ ШПИОНОМ? — ИЗГНАНИЕ КОНФЕДЕРАТОВ ИЗ ДОЛИНЫ — СРАЖЕНИЕ ПРИ УЭЙНСБОРО — МАРШ НА СОЕДИНЕНИЕ С АРМИЕЙ ПОТОМАКА.

Разбитая армия Эрли практически не останавливалась при отступлении после сражения при Сидар-Крик, пока не достигла Нью-Маркета, хотя у Фишерс-Хилл был оставлен небольшой арьергард кавалерии, который, однако, поспешно бежал, когда был атакован бригадой Гиббса утром 20-го числа. В период между датой его сокрушительного поражения и 11 ноября рассеянные силы противника достаточно реорганизовались, чтобы позволить ему снова провести разведку в долине вплоть до Сидар-Крик; моя армия тем временем отошла к Кернстауну, где было окончательно решено удерживать оборонительную линию, чтобы позволить мне отделить войска для генерала Гранта, и где, восстановив железную дорогу Винчестер — Потомак от станции Стивенсон до Харперс-Ферри, мое командование могло бы легче снабжаться. Разведка Эрли к северу от Сидар-Крик закончилась быстрым отходом его пехоты после прощупывания моего фронта, причем с обычной неудачей для его кавалерии; Мерритт и Кастер легко отбросили Россера и Ломакса через Сидар-Крик по Мидл-роуд и Бэк-роуд, в то время как кавалерия Пауэлла ударила по Маккосленду возле Стоуни-Пойнт и, захватив два орудия и около трехсот офицеров и солдат, погнала его в долину Лурей.

Эрли вернулся в Нью-Маркет 14 ноября и из-за нехватки продовольствия, будучи не в состоянии продолжать демонстрации, чтобы помешать моему подкреплению генерала Гранта, сам начал отправлять части генералу Ли, вернув дивизию Кершоу в Петерсбург, что было точно установлено Торбертом во время разведки к Маунт-Джексону. В это время генерал Грант хотел, чтобы я прислал ему Шестой корпус, и он был подготовлен для этой цели, но когда я сообщил ему, что разведка Торберта выявила тот факт, что Эрли все еще сохраняет четыре дивизии пехоты и одну кавалерии, было решено, по моему предложению, оставить Шестой корпус до тех пор, пока сезон не продвинется немного дальше, когда суровость погоды сделает невозможным проведение пехотных кампаний. Эти условия сложились в начале декабря, и к середине месяца весь Шестой корпус был в Петерсбурге; одновременно с его переводом на ту линию Эрли отправил свой Второй корпус к Ли.

На протяжении всей кампании меня беспокоили партизанские отряды под командованием таких полевых командиров, как Мосби, Уайт, Гилмор, Макнил и другие, и это значительно истощило мою боевую численность, так как требовало больших эскортов для моих обозов. Самым грозным из этих лидеров был Мосби, чьи силы формировались из жителей округи Аппервилла, к востоку от хребта Блу-Ридж, куда он всегда бежал в поисках укрытия, когда чувствовал опасность. Я не предпринимал никаких специальных операций против этих партизан, пока кампания была активной, но поскольку люди Мосби недавно убили в пределах моих линий моего главного квартирмейстера полковника Толлеса и медицинского инспектора Оленшлегера, я решил уделить особое внимание этим «нерегулярным» формированиям во время наступившего затишья; поэтому 28 ноября я приказал генералу Мерритту выступить в долину Лаудон и действовать против Мосби, позаботившись о том, чтобы очистить местность от фуража и продовольствия, дабы предотвратить укрывательство партизан там в будущем, так как их уничтожение или захват были практически невозможны из-за их глубокого знания горной местности. Мерритт выполнил свои инструкции с присущей ему проницательностью и тщательностью, широко прочесывая фланговыми отрядами обе стороны своего основного маршрута, которые сжигали зерно и приводили большие стада крупного рогатого скота, свиней и овец, которые выдавались войскам.
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Пока Мерритт был занят этой службой, железная дорога Балтимор — Огайо снова привлекла внимание противника; Россер с двумя кавалерийскими бригадами перешел через гору Грейт-Норт, захватил пост Нью-Крик с примерно пятьюстами пленными и семью орудиями, уничтожив все запасы гарнизона и разрушив железнодорожное полотно. Этот небольшой успех конфедератов в Западной Виргинии и сведения о том, что они замышляют дальнейшие рейды в том районе, побудили меня отправить туда Крука с одной дивизией, а остальные его войска направились в Сити-Пойнт; и я надеялся, что все угрожаемые места будут таким образом достаточно защищены, но халатность в Беверли привела к захвату этой станции Россером 11 января.

Тем временем Эрли обосновался с дивизией Уортона в Стонтоне на зимние квартиры, разместив там же свою кавалерию, за исключением отряда в Нью-Маркете и еще одного небольшого отряда на сигнальной станции на горе Три-Топ. Зима была очень суровой, снег часто выпадал глубиной в несколько дюймов, а ртутный столбик часто опускался ниже нуля. Суровость сезона была крайне неблагоприятна для успеха любых конных операций, но поскольку генерал Грант очень хотел, чтобы железные дороги были разрушены в районе Гордонсвилла и Шарлоттсвилла, 19 декабря я начал кавалерийскую операцию для этой цели: Торберт с Мерриттом и Пауэллом двинулись через Честер-Гэп, в то время как Кастер направился к Стонтону, чтобы провести демонстрацию в пользу Торберта, надеясь удержать войска противника в долине. К сожалению, Кастер не выполнил всего, что от него ожидалось, и, будучи застигнутым врасплох Россером и Пейном возле Лейси-Спрингс до подъема, был вынужден оставить свой бивуак и отступить вниз по долине, потеряв некоторое количество пленных, несколько лошадей и много конского снаряжения, так как из-за внезапности атаки Россера у многих людей не было времени оседлать лошадей. Как только отступление Кастера было обеспечено, дивизия пехоты Уортона была отправлена в Шарлоттсвилл, чтобы остановить Торберта, но это уже было сделано Ломаксом при содействии пехоты, присланной из Ричмонда. Действительно, с самого начала движения конфедераты внимательно наблюдали за колоннами Торберта и Кастера, и в результате полученных сведений Эрли направил Ломакса к Гордонсвиллу в ожидании атаки там, одновременно отправив Россера вниз по долине навстречу Кастеру. Торберт при выполнении своей задачи захватил два орудия у бригад Джонсона и Маккосленда у Либерти-Миллс на реке Рапидан, но в целом цель рейда полностью провалилась, поэтому к 27 декабря он вернулся, многие из его людей сильно обморозились из-за стоявших экстремальных холодов.
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Эта экспедиция практически завершила все операции сезона, и кавалерия была размещена на зимние квартиры возле Винчестера. Распределение моей пехоты по Петерсбургу и Западной Виргинии оставило у меня в начале нового года, как уже упоминалось, только одну небольшую дивизию Девятнадцатого корпуса. Из-за этого сокращения сил мне стало необходимо быть полностью осведомленным о противнике, и я теперь осознал больше, чем когда-либо прежде, насколько эффективными стали мои разведчики под руководством полковника Янга; ибо они не только приносили мне почти каждый день сведения из-за линий Эрли, но и эффективно действовали против партизан, наводнивших Западную Виргинию.

Гарри Гилмор из Мэриленда был самым известным из них после смерти Макнила, и так как разведчики сообщили, что он находится в Харрисонберге во второй половине января, я приказал двум самым надежным из них отправиться следить за его передвижениями и выяснить его цели. Через несколько дней эти шпионы вернулись со сведениями, что Гилмор направляется в Мурфилд, центр очень нелояльного района в Западной Виргинии, примерно в девяноста милях к юго-западу от Винчестера, где под видом лагерного собрания должно было состояться сборище, на котором он рассчитывал завербовать ряд людей, соединиться с группой из примерно двадцати новобранцев, прибывающих из Мэриленда, а затем начать грабежи вдоль железной дороги Балтимор — Огайо. Полагая, что Гилмора можно захватить, я поручил Янгу взяться за эту задачу, и в качестве предварительного шага он отправил в Мурфилд двух своих людей, которые в начале войны «бежали» из того района и завербовались в один из полков Союза из Западной Виргинии. Примерно через неделю эти люди вернулись и доложили, что Гилмор живет в доме между тремя и четырьмя милями от Мурфилда, и дали полные подробности о его приходах и уходах, количестве людей, которые у него были там, и местах их сбора.

Имея эти сведения, я приказал Янгу взять двадцать своих лучших людей и отправиться в ту же ночь в Мурфилд, одетыми в форму конфедератов, сказав ему, что я отправлю около трехсот кавалеристов следом за ним, когда у него будет около пятнадцати миль форы, и проинструктировал его выдать свой отряд за группу новобранцев для Гилмора, прибывающих из Мэриленда и преследуемых кавалерией янки. Я знал, что это развеет подозрения и обеспечит ему помощь в пути; и действительно, когда полковник Уиттакер, который один знал секрет, последовал за бегущими «мэрилендцами», он обнаружил, что их появление вызвало так мало замечаний, что след был бы потерян, если бы он не знал заранее их пункт назначения. Янга везде встречали радушно, и, проезжая через город Мурфилд, он с удовлетворением узнал, что Гилмор по-прежнему держит свою штаб-квартиру в доме, где его обнаружили два разведчика несколько дней назад. Добравшись до указанного места около 12 часов ночи 5 февраля, Янг, под предлогом того, что он прибыл прямо из Мэриленда и его преследует кавалерия Союза, получил немедленный доступ в комнату Гилмора. Он нашел смелого партизана уютно устроившимся в постели, с двумя пистолетами, лежащими на стуле рядом. Он спал так крепко, что, чтобы разбудить его, Янгу пришлось сильно его потрясти. Когда он проснулся и спросил, кто нарушает его сон, Янг, направив на него взведенный шестизарядный револьвер, приказал ему немедленно одеться и в ответ на его вопрос сообщил, что он является пленником одного из штабных офицеров Шеридана. Тем временем люди Гилмора узнали о его беде, но раннее появление полковника Уиттакера заставило их рассеяться; таким образом, последняя связь между Мэрилендом и Конфедерацией была доставлена пленником в Винчестер, откуда он был отправлен в Форт-Уоррен.

Захват Гилмора вызвал расформирование отряда, который он организовал на «лагерном собрании», большинство завербованных им людей разочарованно вернулись по домам, хотя некоторые присоединились к бандам Вудсона и молодого Джесси Макнила, которые под предводительством последнего ворвались в Камберленд, Мэриленд, в 3 часа утра 21 февраля и совершили ответный удар, похитив генерала Крука и генерала Келли, причем сделали это так тихо и быстро, что скрылись незамеченными и были уже на значительном расстоянии, прежде чем цветной сторож в отеле, где был расквартирован Крук, смог прийти в себя настолько, чтобы поднять тревогу. Кавалерийский отряд бросился в погоню из Камберленда, пытаясь перехватить группу у Мурфилда и в других пунктах, но все усилия были тщетны, пленные вскоре оказались вне досягаемости.

Хотя я принял общее правило использовать в качестве разведчиков только солдат, иногда делались исключения. Я не могу сказать, что эти исключения полностью доказали, что железное соблюдение правила было бы лучшим вариантом, но я уверен в этом в одном случае. Человек по имени Ломас, который утверждал, что он мэрилендец, предложил мне свои услуги в качестве шпиона, и, получив отличные рекомендации от мистера Стэнтона, который использовал его в этом качестве, я нанял его. Он делал много претензий, часто казался чрезмерно озабоченным тем, чтобы передать информацию, по-видимому, с целью впечатлить меня своей значимостью, и при этом был более чем обычно умен, но, несмотря на это, мое доверие к нему отнюдь не было безграничным. Я часто обнаруживал, что то, что он сообщал мне о происходящем в линиях конфедератов, подтверждалось людьми Янга, но обычно в его рассказах были расхождения, что заставляло меня подозревать, что он был нанят противником так же, как и мной. Я чувствовал, однако, что при хорошем наблюдении он может причинить мне мало вреда, а если мои подозрения неверны, он может быть очень полезен, поэтому я оставил его.

В начале февраля Ломас был очень настойчив в том, чтобы я нанял человека, который, по его словам, был с Мосби, но из-за какой-то ссоры в лагере нерегулярных войск покинул этого лидера. Думая, что с двумя из них я смогу уничтожить железнодорожные мосты к востоку от Линчберга, я решил, после того как человек Мосби был доставлен в мою штаб-квартиру Ломасом около 12 часов одной ночью, нанять его, в то же время сообщив полковнику Янгу, что я подозреваю их в неверности и что он должен проверить это, следя за каждым их движением. Когда спутник Ломаса вошел в мою комнату, он был полностью замаскирован, но, отбросив различные приспособления, скрывавшие его личность, он оказался довольно стройным, смуглым, красивым молодым человеком с легкими манерами и обаянием. Он назвал себя Ренфрю, ответил на все мои вопросы удовлетворительно и пустился в подробности о Мосби и его людях, что свидетельствовало о близости с ними в какое-то время. Я объяснил этим двум людям работу, которую я для них запланировал, и назвал сумму денег, которую я дам за ее выполнение, но оговорил, что в случае неудачи не будет никакой компенсации, кроме нескольких долларов, необходимых на их расходы. Они охотно согласились, и было решено, что они отправятся на следующую ночь. Тем временем Янг выбрал своих людей, чтобы следить за ними, и через два дня доложил, что мои шпионы скрываются в Страсбурге, где они оставались, не предпринимая ни малейшей попытки продолжить свою миссию, и были заняты, несомненно, общением с противником, хотя я не смог поймать их на этом. 16 февраля они вернулись в Винчестер и доложили о своей неудаче, наговорив столько лжи о своем опасном приключении, что развеяли все оставшиеся сомнения в их двурушничестве. Бесспорно, они были шпионами противника и, следовательно, подлежали обычным наказаниям за такую службу; но мне пришло в голову, что через них я мог бы обмануть Эрли относительно времени начала весенней кампании, так как я уже получил от генерала Гранта намек на то, что от меня ожидается. Поэтому я задержал этих людей, даже не намекнув на то, что знаю об их истинном характере, в то время как Янг продолжал внимательно следить за всеми их действиями.

К концу февраля у генерала Эрли в Стонтоне было две бригады пехоты под командованием Уортона. Вся остальная пехота, за исключением бригады Эколса, которая находилась в юго-западной Виргинии, была отправлена в Петерсбург в течение зимы, как и две кавалерийские бригады Фитц-Ли. Люди Россера в основном находились по своим домам, куда из-за нехватки продовольствия и фуража в долине им было разрешено уйти с условием вызова. Кавалерия Ломакса находилась в Миллборо, к западу от Стонтона, где можно было получить припасы. Моей целью было хорошо продвинуться по дороге, прежде чем Эрли сможет собрать эти разрозненные силы, и так как многие офицеры имели привычку развлекаться охотой на лис в конце зимы, я решил использовать охоту как средство для того, чтобы застать противника врасплох, и официально объявил, что 29 февраля состоится грандиозная охота на лис. Зная, что Ломас и Ренфрю распространят это объявление на Юге, им позволили увидеть несколько пойманных рыжих лисиц, а также большую свору гончих, которую полковник Янг собрал для спорта, а затем их отправили во вторую экспедицию для сжигания мостов. Конечно, за ними следили, как обычно, и два дня спустя, после того как они связались с друзьями из своего укрытия в Ньютауне, они были арестованы. По пути на север в Форт-Уоррен они сбежали от своих охранников, проезжая через Балтимор, и я больше никогда о них не слышал, хотя узнал, что после убийства мистера Линкольна секретарь Стэнтон сильно подозревал своего друга Ломаса в связях с заговорщиками, и тогда мне пришло в голову, что симпатичный Ренфрю мог быть Уилксом Бутом, ибо он определенно имел сильное сходство с фотографиями Бута.

27 февраля моя кавалерия начала кампанию, которая очистила долину Шенандоа от всех остатков организованных сил конфедератов. Генерал Торберт в это время был в отпуске, и я не стал отзывать его, а назначил генерала Мерритта начальником кавалерии, ибо Торберт разочаровал меня в двух важных случаях — в долине Лурей во время сражения при Фишерс-Хилл и в недавней экспедиции к Гордонсвиллу — и я не доверял его способности проводить любые операции, требующие большой самостоятельности. Колонна состояла из кавалерийских дивизий Кастера и Девина и двух секций артиллерии, всего около 10 000 офицеров и солдат. В обозе у нас было восемь санитарных повозок, шестнадцать фургонов с боеприпасами, понтонный парк на восемь парусиновых лодок и небольшой обоз с продовольствием на пятнадцать дней — кофе, сахаром и солью, так как предполагалось зависеть от местности в плане мясного и хлебного рациона, а люди несли в своих ранцах почти достаточно, чтобы прокормиться, пока мы не выйдем из истощенной долины.

Приказы Гранта состояли в том, чтобы я уничтожил Виргинскую центральную железную дорогу и канал реки Джеймс, захватил Линчберг, если это возможно, а затем присоединился к генералу Шерману в Северной Каролине, где бы он ни находился, или вернулся в Винчестер, но относительно присоединения к Шерману я должен был руководствоваться положением дел после планируемого захвата Линчберга. Погода была холодной, долина и окружающие горы все еще были покрыты снегом; но он быстро исчезал под проливным дождем, который шел, пока колонна двигалась вверх по Долинному шоссе ровным шагом, который привел нас в Вудсток в первый день. На второй день мы переправились через Северный рукав Шенандоа по нашему понтонному мосту и к ночи достигли Лейси-Спрингс, не увидев пока ничего, кроме нескольких партизан, которые висели на наших флангах во второй половине дня.

1 марта мы столкнулись с генералом Россером у Маунт-Кроуфорд, которому удалось собрать лишь около пяти-шести сотен своих войск, так как о нашем неожиданном марше Эрли узнал только накануне. Россер попытался задержать нас здесь, пытаясь сжечь мосты через Средний рукав Шенандоа, но два полка из бригады полковника Кейпхарта переплыли поток и отбросили Россера к Клайнс-Миллс, захватив тридцать пленных и двадцать санитарных повозок и фургонов.

Тем временем генерал Эрли был занят в Стонтоне, но, не зная моей цели, он приказал вернуть бригаду Эколса из юго-западной Виргинии для защиты Линчберга, приказал кавалерии Ломакса сосредоточиться у Понд-Гэп с целью беспокоить меня, если я двинусь к Линчбергу, и в то же время направил две пехотные бригады Уортона, артиллерию Нельсона и кавалерию Россера к Уэйнсборо, куда он также отправился, чтобы оставаться там, пока цель моего движения не будет установлена.

Я вошел в Стонтон утром 2 марта и, обнаружив, что Эрли ушел в Уэйнсборо со своей пехотой и Россером, сразу возник вопрос, должен ли я продолжить марш прямо на Линчберг, оставив противника в тылу, или повернуть на восток и открыть путь через Рокфиш-Гэп к Виргинской центральной железной дороге и каналу реки Джеймс. Я был уверен в успехе последнего плана, ибо знал, что у Эрли там не более двух тысяч человек; поэтому, под влиянием этого, а также отчасти того факта, что Эрли оставил в Стонтоне сообщение, что будет сражаться у Уэйнсборо, я приказал Мерритту двигаться к этому месту с Кастером, за которым должен был следовать Девин, которому было приказано выделить одну бригаду для уничтожения припасов на станции Супс. Проселочные дороги были грязными до невозможности, дождь шел почти непрерывно с тех пор, как мы покинули Винчестер, но, несмотря на ливень, колонна продвигалась вперед, люди и лошади стали почти неузнаваемыми от грязи, покрывавшей их с головы до ног.

Генерал Эрли сдержал обещание, данное своим друзьям в Стонтоне, ибо, когда Кастер приблизился к Уэйнсборо, он обнаружил, что линию брустверов на хребте к западу от города занимают две бригады пехоты с одиннадцатью орудиями и кавалерия Россера. Кастер, при развертывании позиций конфедератов, обнаружил, что их левый фланг несколько открыт, а не упирается в реку Саут-Ривер; поэтому он предпринял действия для атаки, направив в обход того фланга спешенные полки из бригады Пеннингтона, в то время как сам с двумя бригадами, частично конными, частично спешенными, атаковал вдоль всей линии брустверов. Фланговый маневр Пеннингтона быстро обратил противника в бегство, что позволило Кастеру захватить фронт с небольшим сопротивлением, и как только он это сделал, 8-й Нью-Йоркский и 1-й Коннектикутский полки в колонне прорвались через брешь, созданную Кастером, и продолжили движение через город Уэйнсборо, не останавливаясь, пока не переправились через реку Саут-Ривер. Там, обнаружив себя непосредственно в тылу противника, они быстро сформировались как фуражиры и удерживали восточный берег реки, пока все конфедераты не сдались, за исключением Россера, которому удалось пробраться обратно в долину, и генералов Эрли, Уортона, Лонга и Лилли, которые с пятнадцатью или двадцатью людьми бежали через хребет Блу-Ридж. Я немедленно развил победу, отправив Кейпхарта через Рокфиш-Гэп с приказом разбить лагерь на восточной стороне хребта Блу-Ридж. Благодаря этому маневру все склады и транспорт противника попали в наши руки, в то время как мы захватили на поле боя семнадцать боевых знамен, тысячу шестьсот офицеров и солдат и одиннадцать орудий. Эта решительная победа завершила военные действия в долине Шенандоа. Пленные и артиллерия были отправлены обратно в Винчестер на следующее утро под охраной 1500 человек под командованием полковника Дж. Х. Томпсона из 1-го Нью-Гэмпширского полка.
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В ночь на 2 марта Кастер разбил лагерь в Брукфилде, Девин остался в Уэйнсборо. Первый отправился в Шарлоттсвилл рано утром следующего дня, за ним последовал Девин всего с двумя бригадами, так как Гиббс был оставлен позади, чтобы взорвать железный железнодорожный мост через реку Саут-Ривер. Из-за непрекращающихся дождей и весенней оттепели дороги были очень мягкими, и колонны ужасно их разбили, грязь выбрасывалась рядами по четыре человека поперек дороги гребнями высотой до двух футов, что крайне затрудняло движение наших фургонов и мучительно изматывало животных в середине и хвосте колонн. Вследствие этого я решил отдохнуть в Шарлоттсвилле пару дней и немного восстановиться, намереваясь в то же время уничтожить небольшими отрядами железную дорогу от этого пункта к Линчбергу. Кастер достиг Шарлоттсвилла 3-го числа во второй половине дня и был встречен на окраине делегацией граждан во главе с мэром, который с средневековой церемонией сдал город, официально передав ключи от общественных зданий и Университета Виргинии. Но эта маленькая сцена не задержала Кастера настолько, чтобы помешать ему захватить сразу за деревней небольшой отряд кавалерии и три орудия. Бригада Гиббса, которая везла мой застрявший в грязи обоз, прибыла только 5 марта. Тем временем разведчики Янга принесли известие, что гарнизон Линчберга увеличивается, а укрепления усиливаются, так что его захват маловероятен. Я решил, однако, продвинуться к этому месту до Амхерст-Корт-Хаус, который находится в шестнадцати милях от города, поэтому Девин под наблюдением Мерритта двинулся вдоль реки Джеймс, разрушая канал, в то время как Кастер продвинулся вперед по железной дороге и разрушил ее. Две колонны должны были соединиться в Нью-Маркете, откуда я намеревался переправиться через реку Джеймс в каком-нибудь пункте к востоку от Линчберга, если это возможно, чтобы пробраться к Аппоматтокс-Корт-Хаус и разрушить железную дорогу Саутсайд вплоть до Фармвилля. Из-за разлива река была непроходима вброд, но, зная, что в Дугидсвилле есть крытый мост, я надеялся захватить его рывком и переправиться там, но противник, предвидя это, заполнил мост легковоспламеняющимся материалом, и как только наши войска подошли на расстояние удара, он вспыхнул. Мост в Хардвиксвилле также был сожжен противником, так что теперь не было никаких средств переправы, кроме понтонов. Но, к сожалению, у меня было только восемь из них, и их невозможно было растянуть через разлившийся поток.

Будучи таким образом не в состоянии переправиться, пока река не войдет в берега, и понимая, что соединиться с генералом Шерманом невозможно, а следовать альтернативным инструкциям о возвращении в Винчестер бесполезно, я принял решение еще более основательно разрушить канал на реке Джеймс и Вирджинскую Центральную железную дорогу, а затем присоединиться к генералу Гранту под Петерсбургом. Я контролировал всю территорию к северу от Джеймса вплоть до Гучленда; следовательно, разрушение этих артерий снабжения могло быть легко осуществлено, и, чувствуя, что война близится к концу, я хотел, чтобы моя кавалерия приняла участие в финальном ударе.

9 марта главная колонна начала движение на восток вниз по реке Джеймс, уничтожая шлюзы, плотины и лодки. Ранее бригада полковника Фицхью из дивизии Девина совершила форсированный марш к Гучленду и Бивер-Дэм-Крик с приказом уничтожить все ниже Колумбии. 10 марта я прибыл в Колумбию и оттуда отправил донесение генералу Гранту, сообщая о произошедшем, информируя его о своем положении и намерениях, прося прислать фураж и продовольствие к Уайт-Хаусу, а также понтонный мост для переправы через Паманки, поскольку, учитывая тот факт, что до сих пор не удавалось удерживать Ли в траншеях вокруг Петерсбурга, я считал слишком рискованным марш по южному берегу Паманки, где противник, направив войска из Ричмонда, мог ударить по моему флангу и тылу. Было крайне важно, чтобы генерал Грант получил эти депеши без риска неудачи, чтобы я мог полностью рассчитывать на получение припасов в Уайт-Хаусе; поэтому я отправил сообщение в двух экземплярах: один — по суше прямо в Сити-Пойнт с двумя разведчиками, Кэмпбеллом и Роуэном, а другой — с Фэннином и Муром, которые должны были спуститься по реке Джеймс на небольшой лодке до Ричмонда, присоединиться к войскам в траншеях перед Петерсбургом и, дезертировав в расположение союзных войск, передать известия в руки генерала Гранта. Обе группы гонцов добрались до места, но копия, доверенная Кэмпбеллу и Роуэну, первой попала в штаб Гранта.

Я остановился на один день в Колумбии, чтобы дать возможность обозам догнать нас, так как все еще шли дожди, и грязь сильно задерживала упряжки, изматывая мулов настолько, что, я полагаю, мы были бы вынуждены бросить большую часть фургонов, если бы не неоценимая помощь около двух тысяч негров, примкнувших к колонне: они буквально вытаскивали фургоны из грязи. Из Колумбии Мерритт с дивизией Девина совершил марш к Луиза-Корт-Хаус и разрушил Вирджинскую Центральную железную дорогу до Фредерикс-Холла. Тем временем Кастер выполнял аналогичную работу от Фредерикс-Холла до станции Бивер-Дэм, а также некоторое время преследовал генерала Эрли, который, как стало известно из депеш, захваченных в телеграфном отделении во Фредерикс-Холле, находился поблизости с парой сотен человек. Кастер захватил некоторых из этих людей и двух штабных офицеров Эрли, но командующий Долинным округом в сопровождении одного ординарца переправился через Саут-Анну и на следующий день добрался до Ричмонда — последний человек из армии Конфедерации, так долго сражавшейся с нами в долине Шенандоа.

Во Фредерикс-Холле разведчики Янга принесли мне известие из Ричмонда, что генерал Лонгстрит собирает там силы, чтобы помешать моему соединению с Грантом, и что дивизия Пикетта, направленная к Линчбергу для противодействия моему маршу, и кавалерия Фицхью Ли движутся на восток по железной дороге Саутсайд с целью окружить меня. Рассудив, что Лонгстрит может эффективно помешать мне, только опередив меня у Уайт-Хауса, я направил одну колонну под командованием Кастера через Саут-Анну по мосту Граунд-Скуиррел к Эшленду, где она соединилась с Мерриттом, который тем временем прошел через Хановер-Джанкшен. Наше появление в Эшленде, как и ожидалось, выманило конфедератов в том направлении, поэтому, оставив там бригаду полковника Пеннингтона для отвлечения их внимания, объединенный отряд вернулся к церкви Маунт-Кармел, чтобы переправиться через Норт-Анну. После наступления темноты Пеннингтон снялся с позиций, и все войска достигли церкви к полуночи 15-го числа.

Возобновив марш рано утром следующего дня, мы двинулись по дороге через Кинг-Уильям-Корт-Хаус к Уайт-Хаусу, куда прибыли 18-го числа и, к нашему большому облегчению, обнаружили припасы, которые я просил туда доставить. Тем временем противник подошел к Хановер-Корт-Хаус, но, будучи не в состоянии ни переправиться там через Паманки, ни опередить меня у Уайт-Хауса на южном берегу реки, он отступил к Ричмонду, не предпринимая дальнейших попыток преградить путь моей колонне.

Трудности этого марша намного превзошли все предыдущие кампании кавалерии. Почти непрекращающиеся дожди поливали нас шестнадцать дней и ночей, а разлившиеся реки и почти бездонные дороги к востоку от Стонтона создавали серьезные препятствия на каждом шагу, но, преодолев их все, мы уничтожили средства к существованию противника в неисчислимых количествах и надолго вывели из строя Вирджинскую Центральную железную дорогу, а также канал на реке Джеймс. И поскольку каждый день приближал нас к Потомакской армии, всех наполняло утешительное размышление о том, что наша работа в долине Шенандоа была выполнена основательно, и каждый был воодушевлен радостной мыслью, что мы скоро примем участие в финальной схватке войны.
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ГЛАВА V.







ПЕРЕВОД ПОД ПЕТЕРСБУРГ — СЕРДЕЧНЫЙ ПРИЕМ ГЕНЕРАЛА РОЛИНСА — ПРИКАЗЫ И ПЛАНЫ ГЕНЕРАЛА ГРАНТА — ПОЕЗДКА С МИСТЕРОМ ЛИНКОЛЬНОМ И ГЕНЕРАЛОМ ГРАНТОМ — ВСТРЕЧА С ГЕНЕРАЛОМ ШЕРМАНОМ — ПРОТИВ СОЕДИНЕНИЯ С АРМИЕЙ ТЕННЕССИ — НАЧАЛО АППОМАТТОКСКОЙ КАМПАНИИ — ГЕНЕРАЛ ГРАНТ И ГЕНЕРАЛ РОЛИНС.

Перевод моего командования из долины Шенандоа на театр военных действий перед Петерсбургом не был предусмотрен генералом Грантом; фактически, депеша, доставленная из Колумбии моими разведчиками с просьбой прислать припасы в Уайт-Хаус, была первым известием, которое он получил об этом перемещении. Ввиду моего сообщения главнокомандующий решил дождаться моего прибытия, прежде чем начинать весенние операции силами войск, блокирующих Петерсбург к югу от реки Джеймс, поскольку он понимал важность наличия моей кавалерии под рукой в кампании, которая, как он был убежден, положит конец войне. Мы оставались несколько дней в Уайт-Хаусе, отдыхая и переоснащая кавалерию, так как требовалась массовая перековка лошадей; но лошадей было недостаточно, чтобы заменить тех, что пали или выбыли из строя во время марша по грязи от Стонтона до реки Паманки, поэтому многие люди все еще оставались без лошадей, и всех их отправили на лодках в лагерь спешенных частей возле Сити-Пойнта. Когда все было готово, колонна выступила к станции Хэнкок, пункту на военной железной дороге перед Петерсбургом, и, прибыв туда 27 марта, была по приказу воссоединена со своими товарищами из Второй дивизии, которые служили в Потомакской армии с тех пор, как мы расстались с ними в августе прошлого года. Генерал Крук, который был обменян несколько дней назад, теперь командовал этой Второй дивизией. Воссоединенный корпус должен был вступить в кампанию как отдельная армия, при этом я подчинялся непосредственно генералу Гранту; таким образом, это было сделано, чтобы вознаградить меня за то, что я по собственному выбору отказался от должности командующего департаментом, присоединившись к армиям под Петерсбургом.

Двигаясь через полуостров, я выступил из Уайт-Хауса с колонной Мерритта 25 марта и в ту ночь разбил лагерь в Харрисонс-Лэндинг. Рано утром следующего дня, в соответствии с просьбой генерала Гранта, я отправился на лодке в Сити-Пойнт, в то время как Мерритт вел колонну через реку Джеймс к месту сбора. Поездка до Сити-Пойнта не заняла много времени, и по прибытии в штаб армии первым человеком, которого я встретил, был генерал Джон А. Ролинс, начальник штаба генерала Гранта. Ролинс был человеком сильных симпатий и антипатий, всегда категоричным как в словах, так и в действиях, проявлявшим заметные чувства при встрече с кем-либо, и в этот раз он встретил меня с большой теплотой. Когда его проявления приветствия закончились, мы провели несколько минут в разговоре о предстоящей кампании, причем он занял жесткую позицию против части принятого плана операций, а именно той, которая предполагала мое присоединение к армии генерала Шермана. Его язык был недвусмысленным и яростным, и, закончив говорить, он проводил меня к штаб-квартире генерала Гранта, но сам внутрь не вошел.

Генерал Грант никогда не был импульсивным и всегда встречал своих офицеров без церемоний, спокойным «Как дела?» быстро располагая к себе, поскольку приятный тон, которым он говорил, давал уверенность в радушном приеме, хотя в остальном его манера была бесстрастной. Когда обычное приветствие заканчивалось, он обычно ждал, пока посетитель начнет разговор, поэтому в этот раз я начал с того, что изложил ему подробности моего марша из Винчестера, причины, по которым я не присоединился к Шерману, как это предполагалось моими инструкциями, и мотивы, которые побудили меня идти к Уайт-Хаусу. Другое положение моих приказов при выступлении из Винчестера — альтернативное возвращение в то место — не затрагивалось, ибо мудрость игнорирования этого была вполне очевидна. Комментируя этот рассказ о моих действиях, генерал упомянул только извилистый путь моего марша от Уэйнсборо, наши тяжелые испытания и ценные услуги разведчиков, которые принесли ему известия обо мне, закончив замечанием, что редко командующий департаментом добровольно лишает себя независимости, и добавил, что я не должен от этого пострадать. Затем, перейдя к делу, ради которого он вызвал меня в Сити-Пойнт, он обрисовал, что ожидает от меня; сказав, что я должен оторваться от Потомакской армии, пройдя ее левый фланг на юг вдоль линии железной дороги Дэнвилла, и после пересечения реки Роанок присоединиться к генералу Шерману. Во время разговора он вручил мне копию общего письма с инструкциями, которое было составлено для армии 24-го числа. Письмо содержало следующие слова относительно перемещений моего командования:




"The cavalry under General Sheridan, joined by the division now under
General Davies, will move at the same time (29th inst.) by the Weldon
road and the Jerusalem plank-road, turning west from the latter
before crossing the Nottoway, and west with the whole column before
reaching Stony Creek.  General Sheridan will then move independently
under other instructions which will be given him.  All dismounted
cavalry belonging to the Army of the Potomac, and the dismounted
cavalry from the Middle Military Division not required for guarding
property belonging to their arm of the service, will report to
Brigadier-General Benham to be added to the defenses of City Point."



Когда я ознакомился со всем письмом, я ясно показал, что недоволен им, ибо в сочетании с тем, что генерал обрисовал устно, что, как я полагал, и было «другими инструкциями», я считал, что это предвещает мое соединение с генералом Шерманом. Ролинс тоже так думал, что его энергичные слова не оставляли сомнений, поэтому я немедленно начал высказывать свои возражения против этой программы. Они заключались в том, что было бы плохой политикой отправлять меня в Каролину с частью Потомакской армии, чтобы потом возвращаться для разгрома Ли после уничтожения армии генерала Джонстона; такой курс породил бы обвинения в том, что его собственные силы под Петерсбургом не справляются с задачей, и серьезно повлиял бы на общественное мнение на Севере; что, по сути, моя кавалерия принадлежала Потомакской армии, которая была способна самостоятельно уничтожить Ли, и я не мог не возражать против любого распыления ее сил.

Все это было сказано в несколько подчеркнутой манере, и, когда я закончил, он тихо сказал мне, что та часть моих инструкций, с которой я так решительно не соглашался, предназначалась как «ширма», чтобы прикрыть любую заминку, с которой армия могла столкнуться при общем движении влево, и помешать тому элементу на Севере, который считал, что войну можно закончить только путем переговоров, обвинить нас в поражении. Тот факт, что моя кавалерия в конечном итоге не должна была присоединяться к Шерману, принес мне огромное облегчение, и, выразив полное доверие планам, раскрытым для завершения войны путем направления всех усилий на уничтожение армии Ли, я покинул его, чтобы отправиться в штаб генерала Инголлса. По пути я снова встретил Ролинса, который, когда я сказал ему, что генерал Грант намекнул на свое намерение изменить письменный план операций в той части, которая касалась кавалерии, проявил величайшее удовлетворение, и я сделал вывод из этого, что новый взгляд на дело не был ранее сообщен начальнику штаба, хотя он, конечно, должен был быть знаком с программой, составленной 24 марта.

Около полудня генерал Грант послал за мной, чтобы я сопровождал его вверх по реке. Когда я присоединился к генералу, он сообщил мне, что президент находится на борту лодки — парохода «Мэри Мартин». Несколько дней мистер Линкольн находился в Сити-Пойнте, разместившись на пароходе «Ривер Куин», прибыв из Вашингтона, чтобы быть ближе к своим генералам, несомненно, а также чтобы удобно располагаться для получения известий с фронта, когда начнутся операции, ибо он не мог выносить задержек в получении новостей в Вашингтоне. Эта поездка вверх по Джеймсу была запланирована генералом Мидом, но из-за требований на фронте он не смог поехать, поэтому в группу вошли президент, генерал Грант и я. Мы поднялись вверх по течению туда, где моя кавалерия переправлялась по понтонному мосту ниже устья канала Датч-Гэп, и некоторое время наблюдали за колонной, переходящей реку; яркое солнце предвещало хорошую погоду, но лишь для того, чтобы обмануть, как доказали проливные дожди, принесенные последующими днями марта. В поездке президент был не очень весел. На самом деле он был подавлен, не проявляя признаков своего обычного способа отвлечения (своих причудливых историй), с помощью которого, как я часто слышал, он мог найти облегчение от своих забот. Он говорил со мной о предстоящих операциях и задавал много вопросов, делая упор на один: «Каков будет результат, когда армия двинется влево, если противник спустится и захватит Сити-Пойнт?» — вопрос, продиктованный, несомненно, дерзким нападением на наши линии и захватом форта Стедман двумя днями ранее генералом Гордоном. Я ответил, что не считаю вероятным, чтобы генерал Ли предпринял такую отчаянную меру, чтобы облегчить свое затруднительное положение; что успешный отпор, данный Гордону генералом Хартранфтом, положил конец, как я полагал, атакам такого рода; и в любом случае генерал Грант даст Ли все, с чем тот сможет справиться на левом фланге. Мистер Линкольн ничего не сказал о моем предполагаемом маршруте марша, и я сомневаюсь, что он знал о моих инструкциях или имел в лучшем случае не более чем самое общее представление о плане кампании. Было поздно, когда «Мэри Мартин» вернулась в Сити-Пойнт, и я провел ночь там с генералом Инголлсом.

Утром 27-го я отправился на станцию Хэнкок, чтобы присмотреть за своими войсками и подготовиться к выступлению двумя днями позже. Во второй половине дня я получил телеграмму от генерала Гранта: «Генерал Шерман будет здесь сегодня вечером, чтобы провести несколько часов. Я хотел бы, чтобы вы приехали». Приезд Шермана был сюрпризом — по крайней мере для меня — эта депеша была моим первым известием о его ожидаемом прибытии. Хорошо зная рвение и настойчивость, с которыми генерал Шерман будет представлять свои взгляды, у меня снова возникло много сомнений относительно движения кавалерии, и я поспешил отправиться в штаб Гранта. Я выехал вскоре после 7 часов, воспользовавшись разбитой военной железной дорогой, рельсы которой были уложены на естественную поверхность земли, с выравниванием лишь кое-где в местах абсолютной необходимости, и не успел далеко уехать, как локомотив сошел с рельсов. Это задержало мое прибытие в Сити-Пойнт почти до полуночи, но, добравшись до небольшой хижины, где укрывался главнокомандующий, я застал его и Шермана все еще бодрствующими, обсуждающими проблему, решение которой было близко. Как уже говорилось, мысли о содержании моих инструкций стали преобладающими, как только я получил телеграмму днем, и они продолжали занимать и беспокоить меня всю дорогу по железной дороге, ибо я опасался, что телеграмма предвещает, согласно предложениям, которые представит Шерман, более конкретное соблюдение письменных инструкций, чем то, в чем генерал Грант устно заверял меня.

Мой вход в лачугу прервал разговор лишь на мгновение, а затем генерал Шерман без предисловий изложил свои планы по перемещению своей армии, подробно описывая, как он пройдет через Каролину, чтобы соединиться с войсками, осаждающими Петерсбург и Ричмонд, и намекая, что моя кавалерия, после удара по железным дорогам Саутсайд и Дэнвилл, может легко присоединиться к нему. Я не стал комментировать проекты по перемещению его собственных войск, но, как только представилась возможность, решительно не согласился с предложением о том, чтобы я присоединился к Армии Теннесси, повторив в сущности то, что я ранее высказывал генералу Гранту.

Мое беспокойство заставило меня быть несколько слишком настойчивым, боюсь, но генерал Грант вскоре успокоил меня и сгладил углы, практически повторив то, что он сказал мне по этому поводу в конце нашей беседы днем ранее, поэтому я больше не развивал эту тему. Вскоре конференция закончилась, и я снова искал ночлег в гостеприимном штабе Инголлса.

Очень рано на следующее утро, когда я еще был в постели, генерал Шерман пришел ко мне и возобновил тему моего присоединения к нему, но когда он увидел, что я неизменно против этого, разговор перешел в другое русло, и после того, как мы немного поболтали, он удалился, а позже в тот же день отправился вверх по реке с президентом, генералом Грантом и адмиралом Портером, я же вернулся к своему командованию на станцию Хэнкок, где мое присутствие было необходимо, чтобы подготовить войска к маршу на следующий день.

В течение всей зимы линии генерала Гранта перед Петерсбургом простирались к югу от реки Аппоматтокс, практически от этого потока до места, где дорога Вон пересекает Хатчерс-Ран, и это была почти та же ситуация, когда кавалерия сосредоточилась на станции Хэнкок, при этом генерал Вейцель удерживал линию к северу от Аппоматтокса, перед Ричмондом и Бермуда-Хандред.

Инструкции от 24 марта предполагали, что кампания должна начаться с движения корпуса Уоррена (Пятого) в 3 часа утра 29-го числа, а корпуса Хамфриса (Второго) — в 6; остальные пехотные части оставались в траншеях. Кавалерия должна была двигаться совместно с Уорреном и Хамфрисом и пробиваться за наш левый фланг по мере того, как эти корпуса открывали дорогу.

В ночь на 28-е число я получил следующие дополнительные инструкции, общий смысл которых снова встревожил меня, ибо, хотя меня заверяли, что я не должен присоединяться к генералу Шерману, будет видно, что дополнительные указания отчетливо представляют эту альтернативу, и я поэтому опасался, что во время поездки вверх по реке Джеймс утром 28-го числа генерал Грант вернулся к своим первоначальным взглядам:




"HEADQUARTERS ARMIES OF THE UNITED STATES,


:City Point, Va., March 28, 1865.




"MAJOR-GENERAL P. H. SHERIDAN:




"The Fifth Army Corps will move by the Vaughn road at 3 A.M.
tomorrow morning.  The Second moves at about 9 A.M., having but about
three miles to march to reach the point designated for it to take on
the right of the Fifth Corps, after the latter reaches Dinwiddie
Court House.




"Move your cavalry at as early an hour as you can, and without being
confined to any particular road or roads.  You may go out by the
nearest roads in rear of the Fifth Corps, pass by its left, and
passing near to or through Dinwiddie, reach the right and rear of the
enemy as soon as you can.  It is not the intention to attack the
enemy in his intrenched position, but to force him out if possible.
Should he come out and attack us, or get himself where he can be
attacked, move in with your entire force in your own way, and with
the full reliance that the army will engage or follow the enemy, as
circumstances will dictate.  I shall be on the field, and will
probably be able to communicate with you; should I not do so, and you
find that the enemy keeps within his main intrenched line, you may
cut loose and push for the Danville road.  If you find it practicable
I would like you to cross the Southside road, between Petersburg and
Burkeville, and destroy it to some extent.  I would not advise much
detention, however, until you reach the Danville road, which I would
like you to strike as near to the Appomattox as possible; make your
destruction of that road as complete as possible; you can then pass
on to the Southside road, west of Burkeville, and destroy that in
like manner.




"After having accomplished the destruction of the two railroads,
which are now the only avenues of supply to Lee's army, you may
return to this army, selecting your road farther south, or you may go
on into North Carolina and join General Sherman.  Should you select
the latter course, get the information to me as early as possible, so
that I may send orders to meet you at Goldsboro'.




"U. S. GRANT, Lieut.-General."



Эти инструкции не изменили мой маршрут на завтрашний день, и я надеялся, что обстоятельства сложатся так, что не потребуется выполнять те части, которые касались железных дорог и присоединения к Шерману; поэтому рано утром 29-го числа я двинул свою кавалерию к станции Римс на Уэлдонской дороге, Девин командовал Первой дивизией, а полковники Гиббс, Стэгг и Фицхью возглавляли бригады; Третья дивизия под командованием Кастера, с полковниками Уэллсом, Кейпхартом и Пеннингтоном в качестве командиров бригад. Этими двумя объединенными дивизиями командовал Мерритт, как это было с момента выхода из Винчестера. Крук возглавлял Вторую дивизию, его бригады находились под командованием генерала Дэвиса и полковников Джона И. Грегга и Смита.

Наше общее направление было на запад, по таким маршрутам, которые можно было найти, при условии, что они не затрудняли марш пехоты. Дороги из-за зимних морозов и дождей были в ужасном состоянии, и когда пытались избежать места, которое голова колонны доказала почти бездонным, болота и зыбучие пески прилегающих полей показывали, что сделать крюк — значит попасть из огня да в полымя. Несмотря на эти разочарования, мы все же пробирались вперед, пересекая по пути серию небольших ручьев, разлившихся до самых берегов. Крук и Девин достигли административного центра Динвидди около 5 часов вечера, встретив лишь небольшой пикет, который сразу же уступил нашему авангарду. Мерритт оставил Кастера на переправе Малонс через Роуанти-Крик, чтобы присматривать за обозами с нашим продовольствием и резервными боеприпасами, которые застревали в грязи с интервалами на всем пути обратно к дощатой дороге Иерусалим; и чтобы хоть как-то продвигаться с обозами, людям Кастера часто приходилось разгружать фургоны и вытаскивать их из болотистых мест.

Крук и Девин расположились лагерем возле Динвидди-Корт-Хаус таким образом, чтобы прикрывать дороги Вон, Флэтфут, Бойдтон и Файв-Форкс; поскольку все они пересекались в Динвидди, они давали возможность противнику приблизиться к тылу Пятого корпуса, когда Уоррен растянулся влево через дорогу Бойдтон. Любой из этих маршрутов, ведущих на юг или запад, мог также быть тем, по которому, в соответствии с одной частью моих инструкций, я должен был выйти к железным дорогам Дэнвилла и Саутсайд, а дорога Файв-Форкс вела прямо к правому флангу генерала Ли, если бы представилась возможность выполнить другую часть. Место, следовательно, имело большое стратегическое значение, и получение его без потерь окупило наши мучения в грязи.
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Динвидди-Корт-Хаус, хотя и был важнейшим пунктом в кампании, был далек от привлекательности, состоя из полудюжины неприглядных домов, развалившейся таверны, подпертой с двух сторон сосновыми столбами, и обветшалого здания, которое дало официальное название перекрестку. У нас не было палаток — в отряде их не было вообще, — поэтому я занял таверну, чтобы укрыться самому и разместить штаб, и как раз когда мы закончили осмотр ее примитивного интерьера, начался ливень.

Фургон с моим кухонным оборудованием остался где-то на дороге, безнадежно застряв в грязи, и поэтому нам нечего было есть, кроме кофе, который две молодые женщины, жившие в таверне, любезно приготовили для нас; небольшое количество ягод было взято из ранцев моего эскорта. К тому времени, как мы получили кофе, дождь лил как из ведра, и вечер обещал быть самым мрачным; но песни и хоры, заведенные некоторыми из моих штабных офицеров — две молодые женщины аккомпанировали на разбитом пианино, — разрядили обстановку и немного оживили нас. Однако эта тоскливая ночь принесла мне одно большое утешение; ибо генерал Грант, который в тот день выдвинулся к Грэвелли-Ран, прислал мне инструкции отказаться от всякой мысли о задуманном рейде и приказал действовать совместно с пехотой под его непосредственным командованием, чтобы, если возможно, обойти правый фланг армии Ли. Депеша успокоила меня в отношении спорного пункта моих первоначальных инструкций и, конечно, избавила меня также от беспокойства, возникшего из-за письма, полученного на станции Хэнкок в ночь на 28-е число; поэтому, несмотря на подозрения, высказанные некоторыми из моих штабных офицеров относительно вирджинской перины, которая была мне выделена, я лег поздно и спал очень крепко.

В ночь на 29-е число левый фланг пехоты генерала Гранта — корпус Уоррена — располагался на дороге Бойдтон, недалеко от ее пересечения с дорогой Квакер. Корпус Хамфриса был рядом с Уорреном; затем шел Орд, далее Райт, а затем Парк, правый фланг которого упирался в Аппоматтокс. Перемещение Уоррена и Хамфриса влево в течение дня было рано обнаружено генералом Ли. Он ответил на это расширением правого фланга своей пехоты на Уайт-Оук-роуд, одновременно стягивая кавалерию У. Х. Ф. Ли и Россера вдоль южного берега Стони-Крик, чтобы прикрыть перекресток под названием Файв-Форкс и опередить меня там; ибо, полагая, что мое командование движется совместно с пехотой с конечной целью ударить по железной дороге Саутсайд, Ли не предпринял попыток удержать Динвидди, что он мог бы сделать своей кавалерией, и в этом он совершил роковую ошибку. Кавалерии Фицхью Ли было приказано в это же время выдвинуться из депо Сандерленд к Файв-Форкс, а ее начальник был поставлен во главе всех конных войск армии генерала Ли.

На рассвете 30-го числа я приступил к осуществлению диспозиций в новых условиях, навязанных моими измененными инструкциями, и приказал Мерритту выдвинуть Девина до Уайт-Оук-роуд для проведения разведки к Файв-Форкс, при этом Крук получил указание отправить бригаду Дэвиса для поддержки Девина. Крук должен был удерживать бригадой Грегга переправу через Стони-Крик на дощатой дороге Бойдтон, сохраняя бригаду Смита возле Динвидди для использования в любом необходимом направлении. 29-го числа У. Х. Ф. Ли сообразовал марш своей кавалерии с нашим, но мое удержание Стони-Крик таким образом вынудило его сделать крюк к западу от Чемберлинс-Ран, чтобы установить связь со своими друзьями в Файв-Форкс.

Дождь, который шел всю ночь, не прекращался, а лил весь день, и болота и зыбучие пески вязли лошадей, независимо от того, шли ли они по дорогам или через прилегающие поля. Тем не менее, не падая духом, каждая колонна отправилась выполнять свою задачу, но вскоре после того, как войска начали движение, я получил от генерала Гранта эту депешу, которая придала новый оборот делам:




"HEADQUARTERS ARMIES OF THE UNITED STATES,


"GRAVELLY RUN, March 30, 1865.




"MAJOR-GENERAL SHERIDAN:




"The heavy rain of to-day will make it impossible for us to do much
until it dries up a little, or we get roads around our rear repaired.
You may, therefore, leave what cavalry you deem necessary to protect
the left, and hold such positions as you deem necessary for that
purpose, and send the remainder back to Humphrey's Station where they
can get hay and grain.  Fifty wagons loaded with forage will be sent
to you in the morning.  Send an officer back to direct the wagons
back to where you want them.  Report to me the cavalry you will leave
back, and the position you will occupy.  Could not your cavalry go
back by the way of Stony Creek depot and destroy or capture the store
of supplies there?




"U. S. GRANT, Lieut.-General."





Прочитав и обдумав это, я решил поехать в штаб генерала Гранта на Грэвелли-Ран и получить ясное представление о том, что предполагается делать, ибо мне казалось, что приостановка операций была бы серьезной ошибкой. Оседлав мощного серого иноходца по кличке Брекенридж (захваченного у одного из штабных офицеров Брекенриджа при Миссионерском хребте), который, как я знал, провезет меня через грязь, я отправился в путь в сопровождении моего помощника генерал-адъютанта полковника Фредерика К. Ньюхолла и эскорта из десяти-пятнадцати человек. Сначала мы ехали на север по дощатой дороге Бойдтон, и, наткнувшись на наши пехотные пикеты с той стороны, откуда ожидалось появление противника, они начали стрелять по нам, но, увидев по нашим действиям, что мы свои, они прекратили огонь и позволили нам пройти через аванпосты. Затем мы пробивались в северо-восточном направлении по пересеченной местности, пока не вышли на дорогу Вон. Она привела нас в штаб армии, который был разбит к югу от Грэвелли-Ран на старом кукурузном поле. Я подъехал на несколько ярдов к палатке генерала Гранта, мой конь на каждом шагу погружался почти по колено в грязь, и спешился возле костра, по-видимому, общего, так как все штабные офицеры стояли вокруг него на досках и рельсах, положенных кое-где, чтобы не утонуть в трясине.

Направившись прямо в палатку генерала Гранта, я застал его и Ролинса за обсуждением вопроса о приостановке операций до улучшения погоды. Никаких приказов по этому поводу еще не было отдано, кроме депеши мне, и Ролинс, будучи решительно против этого предложения, откровенно увещевал генерала Гранта, который, поздоровавшись со мной, заметил в своей спокойной манере: «Что ж, Ролинс, я думаю, вам лучше взять командование на себя». Видя, что между Ролинсом и его начальником возникли разногласия, я сослался на то, что промок и замерз, и вышел к костру. Здесь меня встретил генерал Инголлс и отвел в свою палатку, где мне было гораздо комфортнее, чем стоя снаружи, и куда несколько минут спустя к нам присоединился генерал Грант. Инголлс затем удалился, и генерал Грант начал говорить о нашем ужасном положении, вызванном дождями и грязью, и сказал, что из-за этого кажется необходимым приостановить операции. Я тут же умолял его не делать этого, говоря ему, что моя кавалерия уже в пути, несмотря на трудности, и что, хотя приостановка операций не будет фатальной, она даст повод для тех самых обвинений в катастрофе, о которых он упоминал в Сити-Пойнте, и, более того, что нас наверняка высмеют, точно так же, как армию генерала Бернсайда после «грязевого марша» 1863 года. Его здравый смысл был против приостановки операций, но предложение было навеяно всевозможными жалобами на невозможность передвижения обозов и тому подобным, поэтому потребовалось немного аргументов, чтобы убедить его, и без дальнейших обсуждений он сказал в той манере, которая у него означала твердость цели, не поддающуюся изменению дальнейшими жалобами: «Мы продолжим». Затем я сказал ему, что верю, что смогу прорвать правый фланг противника, если он позволит мне взять Шестой корпус; но, сказав, что состояние дорог помешает движению пехоты, он ответил, что мне придется захватить Файв-Форкс силами одной кавалерии.

По пути обратно в Динвидди я остановился в штабе генерала Уоррена, но, поскольку генерал спал, я зашел в палатку одного из его штабных офицеров, полковника Уильяма Т. Джентри, старого личного друга, с которым я служил в Орегоне. Через несколько минут вошел Уоррен, и у нас состоялся короткий разговор, он говорил довольно уныло о перспективах, находясь, несомненно, под влиянием гнетущей погоды.

Из штаба Уоррена я вернулся по дороге Бойдтон в Динвидди-Корт-Хаус, легко перейдя вброд Грэвелли-Ран. Когда я добрался до дороги Дабни, я отправил полковника Ньюхолла по ней в сторону Файв-Форкс с приказом Мерритту разведать позицию и силы противника, а сам поехал в Динвидди, чтобы попытаться собрать все остальные свои войска. Мерритт был остановлен на пересечении дорог Файв-Форкс и Грэвелли-Черч, когда Ньюхолл передал приказы, и, выполняя их, немедленно выдвинул бригаду Гиббса, завязалась острая перестрелка, Гиббс оттеснил конфедератов к Файв-Форкс, где обнаружил их за линией брустверов, проходящей вдоль Уайт-Оук-роуд. Поскольку разведка продемонстрировала намерение противника удерживать этот пункт, Гиббс был отозван.

В тот вечер, в 7 часов, я доложил о позиции кавалерии конфедератов и заявил, что она была усилена пехотной дивизией Пикетта. Получив эту депешу, генерал Грант предложил мне Пятый корпус, но я отказался взять его и снова попросил Шестой, сказав, что с ним, я верю, смогу обойти левый фланг противника (Пикетта) или прорвать его линии. Утром 31-го числа генерал Грант ответил, что Шестой корпус не может быть снят со своей позиции в линии, и предложил мне Второй; но тем временем обстоятельства изменились, и ни один корпус не был отдан под мое командование.
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